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BBenenne

[TpoGaemoii pedeBOro MOPTPETUPOBAHUS KAKOW-ITMOO JIMYHOCTH WU TEIOU
IpYNIIBL B pAa3HbIE TOAbl HMHTEPECOBAIMCh MHOTME YYEHBIE-JIMHTBUCTHL. Ha
CErOJHSIIHUI JIeHb CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJIMYECTBO MCCIIEOBAaHUN pPEUYEBBIX
NOPTPETOB MPEICTAaBUTENEN TOM WJIM HMHOM couHalibHOW rpynnel. OmHaxo,
KOJIMYECTBO palOT, MOCBSUICHHBIX H3YYEHHMIO PEUYEBOTO MOPTPETa IEPCOHaXkKa-
peOeHKa, YYHTHIBAIOMIMX AaBTOPCKYIO PpEATM3AINI0 KOHKPETHBIX JIEKCHUYECKHUX
€VHHUIL] HE SBJISICTCS UCUEPIIBIBAIOIIUM.

[IockONMBKY S3BIKOBas JMYHOCTh TPAAMIIMOHHO pPACCMATPUBAETCS KaK
«COBOKYIMHOCTh CIIOCOOHOCTEH M XapaKTEPUCTHK YEIOBEKa, 00YCIOBIMBAIOIINX
CO3JaHME€ U BOCIPUATHE MM PEYEBBIX MPOU3BEACHUN (TEKCTOB), KOTOpHIE
pa3IMyYalOTCs: a) CTENEHBIO CTPYKTYPHO-SI3BIKOBOM CIIOXXHOCTH; O) TIyOMHOUN U
TOYHOCTBIO  OTPKEHMsI  JIEUCTBUTENBLHOCTH; B)  OIPEACIICHHON  IIeJIeBOM
HarpaBjieHHOCThIO» [KapaynoB, 1987: 8], Haubosee JIOTUYHBIM M aKTyaJdbHbIM
IIPEACTABIIACTCS PACCMOTPEHHUE SA3BIKOBOM JIMYHOCTH — B JaHHOM Ciydae
NpOTaroHucTa — pebeHKa Yepe3 aHaIu3 CO37aBAaEeMbIX €0 TEKCTOB, MPH 3TOM B
II0JIE 3PEHUS HAILETO MCCIEAOBAHUS OKa3bIBAIOTCS YCTHBIE BBICKA3bIBAHUS Iepos,
ero (u3NYECKOe M ICUXOJOTHYECKOE OMHCAHME, a TakKe MaHepa OOILIECHUS C
OPYTUMH MEPCOHAKAMM.

[Ipn mnpoBeneHMM HAHHOTO MCCIEAOBaHUSA, HAMU YYUTBHIBAJIUCHh YEPTHI
JNETCKUX MEepPCOHAXeW M3 pa3nuHbix poMaHoB Y. /lukkeHca, Takux kak: Hukomnac
Huknpeou — «Kusup u npukimtouenus Hukonaca HuxnsOu», Hemmum Tpent —
«JlaBka apesHoctel», JaBua Konnepdunbn — «Kuzup [[pBuna Konmepdunsaa,
pacckazanHass uM camum», ®Oumun [Mupunn (Ilun) — «bonbmme Hagexab U
OmuBep TBuCT, SBIAIOIIMUCA TJABHBIM T'€POEM OJHOMMEHHOIO pPOMAaHa.
[IpoTaroHUCT KpalHEro W3 BBIMICYIIOMSHYTHIX MPOW3BEICHUI BOTUIOTHII B cebe
HanOoJjiee MOJHYI0 pealu3alyi0 BCEX YepT JETCKOro IEPCOHaXa, IMO3TOMY
KOMILJIEKCHBIM pa300p B JIaHHOM MCCIIEIOBAaHUU Oa3upyeTcs TOJBKO Ha OJHOM

pomane Y. /lukkenca — «Onusep TBUCT?.



B cBd3M ¢ BBIICONMCAHHBIM MPEACTABISIETCS AKTYaJIbHBIM BOCCO34aTh
pedeBoit mopTper OmnuBepa TBHCTA, yYHUTHIBAIOIMUNA €r0 (U3HOJIOTHYECCKUE U
MICUXOJIOTUYECKOE  XAPAKTEPUCTUKH, ONHUPASICh HA JIEKCEMbI, BBEJCHHBIC
Y. JIukkeHCOM, C TOUKH 3PEHHS UX aBTOPCKOM peann3alni.

AKTYaJIbHOCTh  MCCJI€JOBaHUsI O0yCIOBJI€Ha TEM, 4YTO, COTJIACHO
VCCJICIOBAHUAM  TAaKUX  Y4YEHBIX kak  B.B HMBamiesa, T.A. CunbMaH,
JL.U. CxypaToBCcKasi, «TemMa JETCTBA, SBJSETCS OJHOW M3 KIIOUYEBHIX B paHHEM
tBOopuecTBe Y. Jlukkenca» [MBamena, 1992: 6].

Pa3zBuTHe M CTaHOBIIEHME MaJbYMKA-CHUPOTHl B HEOPOCTYK) M IO-CBOEMY
KOJIODUTHYKO  3MO0Xy BukropuaHckol  AHIiaMM  NOpPEACTaBISIETCA  BeCbMa
WHTEPECHBIM JIJISI M3YUYEHUS M COCTABJIEHHS €r0 PEeYeBOr0 MOPTPETA, MCIOJIb3Ys
METOJI KOMIIOHEHTHOT'O aHaJn3a ISl 3HAYMMBbIX JIEKCUUECKUX CIUHUIL.

[IpennpunsaTOE HCCIEI0BaHME HOJDKHO IT0OKAa3aTh, KAK MMEHHO aBTOPCKUU
cMbICI, BIOkeHHBbIN Y. JIMKKeHCOM B cOCTaBjieHHE o0pasa MpoTaroHucTa-pedeHKa
peanu3yercss IpU COCTABIEHUHM €ro pPedYeBOro IMOpTpeTa U JaJbHEHIIEH
XapaKTEPUCTHUKMU.

Lenabio BBITYCKHOW KBATU(PUKAITMOHHON pabOThl SIBIASETCS COCTABJICHUE
peyeBoro moprpera OnuBepa TBHCTAa C Y4Y4eTOM aBTOPCKOW peanu3anuu
COCTaBJISIFOIIMX €TI0 KOMIIOHEHTOB.

JInst AOCTHXKEHUS TTOCTABIICHHOM 11eJ11 ObUT 0003HAUYEH PsJl 3a4a4:
-pacCMOTpPETh NOHATUE «PEUYEBOM IIOTPETY;

-OMMCaTh OCHOBHBIEC MOXO/IbI K TPAKTOBKE TEPMHUHA «PEUEBOM TOPTPET»;
-IIPOAHAIN3UPOBATh OCHOBHBIE PAa0OOTHI, IOCBSIIEHHBIE TBOPYECKOMY METOIY
Y. lukkeHca;

-paccMOTPETh METOABI Je(HUHUIIMOHHOTO U KOMIIOHEHTHOT'O aHAJIN3a
-IIPOAHAJIMU3UPOBATH KOHTEKCTBHI, WJUTIOCTPUPYIOIIHE busngeckue u
ncuxojiornyeckue xapakrepuctuku OnmBepa TBUCTa € y4ye€TOM aBTOPCKOM
uHTepnperannu Y. J[ukkeHca.

O0beKTOM HCCIeAOBAHMSA SIBISIETCS aBTOPCKAs peanu3alusl JEKCHYECKUX

CAWHUIL, UCIIOJb3YCEMBIX IJIA XapPaKTCPUCTHUKH I''TABHOT'O I'CPOs.



IIpeamMeTomM HCCIeI0BAHMSA SBILIIOTCS HEMOCPEICTBEHHO JIEKCHYECKHUE
eIUHULBI, wucnonb3dyemble Y. JIUKKeHCOM st  omucaHus (U3NYECKOro U
AMOLMOHANBHOrO cocrossHuss OnuBepa TBUCTa €  y4eTOM HMX aBTOPCKOM
MHTEPIPETALIAH.

MarepuaJjiom ucciaeaoBaHusi padOThI ABISIOTCA 35 KOHTEKCTOB U3 pOMaHa
Y. Juxkenca «OnuBep TBUCT», WILTIOCTPUPYIOUIMX MAHEPY PEUM IJIABHOTO Tepos,
ero (puU3n4ecKoe U SMOIMOHATIBHOE COCTOSIHUE, TOTYyUYEHHBIX METOJOM CIUIOIIHOM
BBIOODKH.

B kauecTBe OCHOBHBIX MeETOJOB HMCCJIEeA0BaHUS B padore ObulH
WCIIOJIb30BaH  OIMMUCATENbHBIA METOJ, TO3BOJISIIOIIMM  KJacCU(UIUPOBAaTh U
MHTEPHPETUPOBATh HSMIMPUUYECKUI Marepuan [jis JajibHelmed o0paboTKu;
METO/Ibl KOMIIOHEHTHOIO M JAC(PUHULIMOHHOTO aHA/IM3a, a TaKXe OoJiee YacTHhIE
UCCIEAOBAaTEIbCKUE  TPUEMBI, TAaKWE€ KaK  BbISIBJICHUE  KOHHOTATHBHBIX
KOMIIOHEHTOB 3HAYMMBIX JIEKCEM B CIIOBApHOUN M aBTOPCKOM pean3aliii.

Teopernyeckass 3HAYMMOCTB 3aKJIIOYAETCI B TOM, 4YTO JaHHOE
UCCIICZIOBAHHUE JAeT MaTepuan s JaJbHEHIIMX TEOPETHUECKUX 00001IeHull,
CrocOOCTBYET pa3pabOTKe TaKUX TEOPETUUYECKHUX MPOoOJieM, KaK B3aUMOJCHCTBUE
MEXJy aBTOPOM U YUTaTelleM yepe3 Mpu3My oOpasza MEepCOHaXEeH; posib MaHephl
peun IepcoHa)ka IMpU €ro aHajuM3€ MW OLEHOYHOM  XapaKTEpPUCTHUKE;
B3aMMO/JICHCTBUE PA3JIMYHBIX YPOBHEN A3BIKOBON CHCTEMBI.

IIpakTHyecKkass 3HAYUMOCTb 3aKJIIOYAETCS B BO3MOXHOCTHM IPUMEHEHHS
MaTepuajgoB KaK TEOPUTHUYECKOM, TaK M HCCIEIOBATEIbCKOM IJIaBbl B paMKax
HETPaJUIIMOHHBIX YpPOKOB 3apyOeXHOW JHUTepaTyphl, a TakXkKe CIEIKYpPCOB,
peainzyeMbpIX B 00pa3oBaTENbHBIX YUPEXKICHUSX C YIIyOJIEHHBIM H3yYE€HUEM
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA B COOTBETCTBYIOIIEN BO3PACTHOM IPyMIIE.

HayuyHasi HOBU3HA HCCJIeIOBAHMS 3aKIIOYAETCS B TOM, B HEM IIPE/ICTABIICH
P YacTHBIX HAOMIOAEHUI W BBIBOJOB, CHAEJIAHHBIX B pe3yjibTaTe aHaIu3a
KOHKPETHOTO MaTepHaa.

Crpykrypa padorsl. PaboTa cocTouT U3 BBEACHUS, IBYX TJIaB, 3aKIIOYCHUS

u Oubnuorpaduyeckoro cmnucka. Bo BBeaeHun o0o03HA4aeTCs MpeAMET



UCCIENOBAHMUS  JaHHOM  palOoThl, a Takke (QopMmyaupyerca Ledb U
COOTBETCTBYIOIIME €l 3amaun. TakKe ONUCBHIBAETCS CTPYKTypa paloThl, €€
TEOPETUYECKAST M IPAKTHYECKas LEHHOCTb. B NepBOM IiaBe paccMaTpUBaETCs
ONPENEIIEHUE «PEUYEBOIO TOPTPETA», «A3ZBIKOBOM JUYHOCTH», YUYUTBHIBAIOIIME
NOAXOAbl Pa3IMYHBIX HcCcieAoBaTeneil, BTopas rimaBa OCBEIIAET TEOPETUUYECKHE
METOJIbl HUCCJIEIOBAHUS OINUCATEIHLHOTO, KOMIIOHEHTHOTO M JAC(PUHUIMOHHOTO
AHAJIN3a, a TAKXKE AHAIM3 JIEKCEM, CO3JAIOIINX ABTOPCKUM PEUYEBOM MOPTPET
JETCKOr0 IepcoHaxa-nporaronucrta B pomane Y. J[ukkenca «Onusep TBuct»
Anpobauus. Pe3ynapTaThl HcclieoBaHUS ObUIM JIOJIOKEHBI Ha BOCBMOW U
JIEBATON MEXIYHAPOJIHOW CTYJCHYECKOW HAYyYHO-TPAKTUIECKOW KOH(MEpeHIInn
«AKTyallbHble ~ MNpOOJIEeMbl  JIMHTBUCTUKM U METOAUKH» B Y PaIbCKOM

roCcyJIapCTBEHHOM TiefarorndeckoM yuuepcutetre [ExarepunOypr, 2016, 2017].



I'naBa 1. TeopeTruueckue 0CHOBBI HCCJICIOBAHUS

1.1.  OcHOBHBIE MOAXOAbI K TPAKTOBKE TEPMHHA «pevYeBOi MOPTPET»

W3yyeHne TMOHATUA «pPEUYEBOM MOPTPET» HUCTOPUYECKH HAUYMHAETCS C
doHeTHYECKOTO  TOPTpeTa,  BaKHbIE  MPHUEMbl  ONHUCAaHUSA  KOTOPOTO
pa3pabatbeiBatoTcs B cepeaune 60-x rogoB XX Beka M.B. IlanoBbiM. AHanu3upys
IIPOM3HOLIEHNE OTAENbHBIX JinyHOCTeW, M.B. IlaHOB maer xapakTepHCTHKY
JUTEPATYPHOU HOPMBI B IMAXPOHUYECKOM ACMEKTE U CO3MIAeT Psii POHETUUECKHUX
MOPTPETOB MOJUTUUECKUX JAEATENEH, TUcCaTENeH, YUSHbIX.

[To muenuto C.B. Jleopasl, «pedeBOi MOPTPET — 3TO BOILIOLIEHHAS] B PEUYU
s3bIKOBasi TUYHOCTBY [Jleopma, 2006: 5]. B To Bpems kak mpoOjeMa pedeBoro
NOpTpeTa SBJISETCS JIMIIb YacTHBIM HAaIlpPaBICHUEM HCCIEI0BAaHUS S3bIKOBOM
muuHoctu. E.B. OcerpoBa oTMeudaeT OOJIBIIYIO POJIb PEYEBOT0O IMOPTpPETA KaAK
COCTaBJISIIONIEH O00JMKa TroBOpsAIIEro B (OPMUPOBAHUU IIEJIOCTHOrO 00Opasa
muuHoctu. T.IL. TapaceHko omnpeaenser NOHATHE PEUYEBOrO0 IMOPTPETA Kak
«COBOKYIIHOCTh  SI3bIKOBBIX M PEUYEBBIX XAapaKTEPUCTUK KOMMYHHKATHBHOM
JUYHOCTH WJM  ONpPENeNEHHOTr0 COIMyMa B OTAEJIbHO B3ATHIM  HEPHOJ
cymectBoBanusi» [Tapacenko, 2007: 8]. HWccienoBarenb BBIACTACT Pl
XapaKTePUCTUK JIMYHOCTH, OTPAXKAIOIIMXCS B PEUYEBOM IOPTPETE: BO3PACTHEIE,
I'eHJ/IEpHBIE, IICUXOJIOTUYECKHE, COLIMAJIbHBIE, THOKYJIbTYPHBIE U
JIMHTBUCTHUYECKUE.

['.I'. MarBeeBa NOHHMMAET TMOJ PEYEBBIM MOPTPETOM «HAOOP pPEUYEBBIX
MPEANOYTEHUI TOBOPSIIET0 B KOHKPETHBIX OOCTOATENBCTBAX I aKTyaJU3aLMH
ONpENEIICHHBIX HAMEPEHWI M CTpaTeruil BO3ACUCTBUA Ha CIYIIAIOIIETO»
[MatBeeBa, 1998: 14]. Taxxke I'.I'. MarBeeBoii oTMeUaeTCsl, YTO, KaK U SI3bIKOBAs
JUYHOCTh, PEYEBOM MOPTPET OBIBACT WHAMBUIAYATbHBIM U KOJUJICKTUBHBIM. B
HEHTPE BHHUMAaHUA  HHAMBUAYAIbHOTO  PEYEBOTO  MOPTpPETa  HAXOJUTCS
WHIUBUIYAIbHBIA CTWJIb, OTPAXAKOUIMH OCOOEHHOCTH KOHKPETHOM SI3bIKOBOM
JUYHOCTU. Takol NOPTPET COCTaBISAETCS 4Yalle BCEr0 IpU HCCIECA0BAaHUU
JIMYHOCTU HEOPAMHAPHOM, DIUTAPHOM, KOTOPOW CBOMCTBEHHO TBOPYECKOE
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OTHOUIEHUE K S3bIKY, Halpumep, o0bekToM uccaenoBanuii B. 4. [lapcamoBoil cTan
M.IO. Jlorman, a P.®. [layhommmer — A.A. Pepopmarckmii. Kpome Toro,
VHJVBUAYAJIBHBIA pPEYEBOM IOPTPET AAET BO3MOXKHOCTb CYIUTh O PEUYEBBIX
XapaKTEpUCTUKAX TOM WJIM MHOM COLMAIbHOM Tpymnbl. KOJUIEKTUBHBIN pedyeBON
MOPTPET TMO3BOJIAET OOOOIIMTH SIBICHHS, TNPUCYIIHE OMPEACIEHHOMY KpPYyTy
mojed, OObEeIMHEHHBIX B  HAlMOHAJIBHOM, BO3PAacCTHOM,  COLIMAJILHOM,
npodeccuoHaIbHOM IUTaHe. Benercs uccnenoBanre B KaKJI0M U3 MEePEeUUCICHHBIX
cdep: peueBbIM OPTPETOM IIKOJIBHUKOB 3aHuMaeTcsi C.B. MamaeBa, CTy1IeHTOB —
C.B. Jleopna, monoaexu — b. A.MakcumoB, smurpantoB — E.A. 3emckas,
narenmurenuun — JLII. Kpeicun, rocynapcrBennsix ciyxamux — M.H. Ilanosa,
anBokatoB — H.B. Bapnasckux. Co3gaHue peyeBOro MmopTrpera BO3MOXKHO 10
OTHOUIEHUIO K 000K cdepe OOIIeHHs, B TOM 4YHUCIE, U K IOJIUTHYECKOM.
CylmecTByeT MHOTO HCCIIEIOBAHMM, TOCBAILLIECHHBIX S3BIKOBOM  JIMYHOCTH
COBPEMEHHOI'O0  IOJIMTHYECKOIO  AeATENs, KaKk HWHIMBUAYAJIbHOW, TaK W
kojuiektuBHOM. Hammpumep, E.B. OcetpoBa B pabote «I'yoeprnarop KpacHosipckoro
Kpasi: HaOpOCKH K PEYeBOMY MOPTPETY» AHAIM3ZHPYET PEUEBHIE XaPAKTEPUCTUKH
OTACIBHOW JIMYHOCTH, a B HccClenoBaHUM «PedueBol MMHIK» Ha OCHOBAaHUU
aHaJIu3a HECKOJIbKUX SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEW JIE€Ia€T TMOMbITKY COCTaBUTh
KOJUIEKTUBHBIN PEYEBOM MOPTPET NOJMTHKA. Kpome TOro, cymecTtByeT MOHSTHE
HAallUOHAJIBHOTO ~ PEYEBOr0  NOPTpPETa,  IMOAPA3YMEBAIOLIErO0  OINpEICICHUE
0COOEHHOCTEM, MPUCYIIUX HAIMOHAILHOMN S3bIKOBOM JTMYHOCTH.

OOBEKTOM HM3yYEHHUS MOXKET CTaThb M TMEePCOHAX XYJI0KECTBEHHOTO
IpousBeAcHusA. B nmureparype pedeBOM MOPTPET SABISIETCA CPEACTBOM CO3IAHUS
XYJOKECTBEHHOro 00pa3a. PeueBbIM XapakTepUCTHKaM TOCYJapCTBEHHOTO
CIIy>Kallero B pycckou jureparype yaemnser Buumanne M.H. [TanoBa. PeueByto
CTPYKTYpY  XyIOXXecTBeHHoro oOpaza  paccmarpuBator  JI.K. Uypununa,
E.A. T'oHuaposa, E.A. BaHoBa, 1O.H. Kyprasos, M.B. IIbsiHOBA,
A K. XKyHnuc6aesa.

Hapsiny ¢ peuyeBbIM MOPTPETOM JIMYHOCTH, TaKK€ MPHUHITO (DPUKCHUPOBATH

pedeBoe noBeaeHue Toi win uHoil nuyHoctu. B.U. Kapacuk onpezenser pedeBoe



MOBEJICHHE KaK «OCO3HAHHYIO MU HEOCO3HAHHYI) CHUCTEMY KOMMYHUKATHBHBIX
MOCTYIIKOB, PACKPBIBAIOIINX XapakTep U 00pa3 xu3Hu yenoBekay [Kapacuk, 2004:
84]. I1o muenuto I'.I'. MaTBeeBol peueBoe MOBEJEHNE KaKOTO-IM00 YeJIOBEKa WU
JUTEPATyPHOTO Teposi «aBTOMATU3UPYETCS B ClIydae TUIMYHOWU MOBTOPSIONICHCS
cuTyanuu oomeHus» [MatseeBa, 1993: 87].

Takum 00pa3oM, MBI MOXKEM CKa3aTh, YTO OCTABJIECHUE M U3YUYEHUE PEUEBOTO
MOPTpETa SIBISETCS BaXHbBIM BJEMEHTOM, pEaJu3yIOUUMCI MpH HU3yYEHUU
pPEUYEeBOr0 TMOBEICHUSI KAKOro-Tubo cyObeKkTa, Kak Ha BepOaJbHOM, Tak W Ha

HeBepOAIbHOM YPOBHE.



1.2. SI3bIKOBBIE 0COOCHHOCTH, YYUTHIBAaeMble IIPH UCIOJIb30BAHUN METOAUKH
peyeBoro NOpTpeTHpPOBaAHUSA

B wuccnemoBaHmsX mpu XapaKTEpUCTUKE PEUEBOrO0 TOpPTpeTa OOJbIIoe
BHUMAHHS YJIEISIETCS SI3BIKOBBIM OCOOCHHOCTSIM. XapaKTepHOW OCOOEHHOCTHIO
peueBoro moBeneHust JI.II. KpbicuH Ha3bpIBaeT yMEHHE MEPEKII0YaThCS C OJTHUX
Pa3HOBUHOCTEN sI3bIKA HA JIPyTHE, OMpEesieMoe yCIoBUsIMU oO1ieHus. B cBs3u
C YeM BO3HHMKAET TIOHSTHE «S3BIKOBAs JIMYHOCTBY, OMPEIEICHUE KOTOPOTro
chopmynupoBa FO.H. Kapaynos: «COBOKYITHOCTb CIIOCOOHOCTEM u
XapaKTEePUCTUK 4YEJIOBEKa, OOYCIaBIMBAIOIIMX CO3JaHUE U BOCIPUATHE UM
PEUEBBIX MPOU3BEACHUM, KOTOPBIE PA3IUYAIOTCSl CTETIEHBIO CTPYKTYPHO-S3bIKOBOM
CIIOXHOCTH, TJIYOMHOM H  TOYHOCTHIO  OTPKEHHS  JICWCTBUTEIBHOCTH,
ONpENeNICHHOW 1eJieBoll  HampaBlieHHOCThio» [Kapaynos, 1987: 63]. B
3aBUCUMOCTH OT KOJIMYECTBA SI3BIKOBBIX Pa3HOBUIHOCTEH, KOTOPHIMHU BIaJeeT
JaHHAsl JMYHOCTb, BBIJEISIOTCS JIUTIIOCCHOCTh U TMOJIUTJIOCCHOCTh. Y CBOCHHUE
CUCTEMBI COLIMAJIHBIX pOJeil B OOIIECTBE TECHO CBS3aHO C YCBOEGHHUEM HOPM
pEUYEeBOro TMOBENCHUsS, KOTOpble OOECNEeUrMBAIOT MCHOJHEHUE JTUX POJIEH.
Paznuunbie ciocoObl BHIPAKEHUSI OJHUX U TEX K€ CMBICIIOB JIEIAl0T BO3ZMOXKHBIM
BapbUPOBAHHUE ITUX HOPM.

OO6mieHue mr01ei, COCTOAIIMUX B pa3HON CTETIEHU 3HAKOMCTBA, PETyIUPYETCs
OTIPEJICTICHHBIMUA TIPAaBUJIAMHU, JEHCTBHUE KOTOPHIX OOHApYyKHUBAaeTCs YyKe€ Ha
HayaJbHBIX dTamax peyeBoro akta. B oO1iecTBe BhIpabaThIBAIOTCS OMPEICICHHbBIC
(GbOopMyJIBI, KOTOpBIE TMPUMEHSIOTCS B YaCTO ITOBTOPSIOIIUXCS, CTEPEOTUITHBIX
cUTyalusix. 910 (OpPMyJIbl CTPOTO ONPEAEICHHOU MOP(POIOTUYECKON CTPYKTYPHI U
JEKCUYEeCKoro HamojiHeHus. Hampumep, oOpalieHre K HE3HAKOMOMY JIUILY
HaynHaeTcs co cioB: «/M3BunuTe», «Ckaxure, moxanyhcray, «He momckaxkerey.
«be3nukocTh» agpecara ompenensercs yCciIOoBHEM OTCYTCTBUsA 3HakoMmctBa. JIII.
KpbicuH oTMeuaeT, 9TO HEKOTOPhIE OOIMICYNOTPEOUTENhHBIC ANCIUISITHBBI UMEIOT
BO3PACTHBIE W COLMAIBHBIE OTPAaHWYECHUS, OJHAKO HEPEAKO OTHU TPAHUIIBI
HapYILIAKOTCS, 3a4aCTYIO U3-3a OTCYTCTBUSA MOAXOSAIIET0 SKBUBAJICHTA.

K 3acTeBImImmM ¢GopMynaMm, WM PedeBbIM CTEPEOTUIIAM, KOTOPHIC IEITHKOM
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BOCITPOU3BOJSATCS HOCUTEISIMU S13bIKA, MOYKHO OTHECTH U 3THKETHBIE (POpPMYIIbI, B
KOTOPBIX BOIUIOMIAIOTCS 3THYECKWe HOpMbI. CoOM0oeHHe NapuTEeTHOCTH —
TJIaBHBIA ATUYECKUN MPUHIUI PEYEBOTI0 OOIIEHUS — HAaXOAUT CBOE BBIpa)KEHHE,
HayMHasi C NPUBETCTBUA M 3aKaHYMBAsl MPOIIAHUEM HA MPOTSIKEHUU BCEro
pazroBopa.  OJTHUKETHbIE  (OpPMYINBI  SBISIOTCS ~ BaKHOM  COCTaBJISIOLIEH
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMU: WX 3HAHHE O3HAYAaeT BBICOKYIO CTEINEHb
BIIAJICHUS SI3BIKOM.

CrocoOHOCTh 4YeNoBeKa KaK SI3bIKOBOM JIMYHOCTH K TOPOXKACHUIO U
BOCIIPUATHIO TEKCTOB IMOAPAa3yMEBAET €ro YMEHHE WCIONb30BaTh T'OTOBBIE
peueBble  MPOU3BENEHUS B  ONPEACNEHHBIX CHUTyalusx OOUIeHHS U ¢
ONpEJECNCHHBIMUA LEJIAMH: TOJJEPKAaTh KOMMYHHKALMIO, MPOAEMOHCTPUPOBATH
CBOI KyJIbTYPHBI YPOBEHb, BBIPA3UTh OTHOIIEHHUE K YeMY-JIH00. JTa CHOCOOHOCTh
K MCTOJB30BAHUIO TOTOBBIX TEKCTOB XapaKTEPU3YET CTENECHb BIAJCHUS S3bIKOBBIM
MaTEepHaAIOM M €ro KauyecTBO, MOATOMY SIBISIETCS OJIHUM U3 aclEKTOB PeueBOM
XapaKTePUCTUKH.

B nmnpomecce KOMMyHUKAalMM HCHOJIB3YIOTCS HE TOJBKO YCTOSIBIIECS
(dopmynbl OOmIEHMS, HO M TaK Ha3blBaeMble IMpELEACHTHbIE TeKCThl. Ilox
MPEIEACHTHRIMA ~ TEKCTaMH  MTOHUMAIOTCS «paclpoCTPaHEHHbIE M  YacTo
BOCIIPOU3BOIMMbBIE TEKCTbl, 3HAKOMbBIE LIMPOKOMY KpPYTy HOCHUTENIeHd fA3bIKa U
OTpaKawlue KyJibTypy JaHHoro ooOmiectBa» [Cyrousena, 2000]. 3nanue
NpPELEeICHTHBIX  TEKCTOB OTpaxaeT MHUPOBO33pEHHE, HAIMOHAIBHYIO
NPUHATICKHOCTD U KYJBTYPHBIN YPOBEHB JTUYHOCTH.

B03MOXXHOCTP HCNOJIB30BaHUS MPELEACHTHBIX TEKCTOB 3aBHCHUT OT psijia
(akTOpoB: CTENEeHU OJIM30CTH COOECETHUKOB B COIMAIBHOM U MCUXOJIOTMYECKOM
IJIaHe, XapakTepa KOMMYHUKAaTUBHOW CUTyaluu, oOmHocty 3HaHus. [locnegnee
MO3BOJISIET TOBOPAILEMY BBOAMTH B CBOIO PEYb 3JIEMEHTHI, KOTOpBIE, ajgpecar
JOJIKEH PACIO3HATh U BEPHO MHTEPIIPETUPOBATD.

[IpenieieHTHBIE TEKCTBI CBSI3aHbl C MPArMaTUYECKUM YPOBHEM SI3bIKOBOM
JUYHOCTH, HA KOTOPOM BBISIBIISIIOTCS 1I€JIM U MOTHBBI peUeBOro moBefeHus. Tak

KaK HCIIOJIb30BAHHUC B pPCYU IMPCHCACHTHBLIX TCKCTOB C€CTb IIOKA34aTCJIb YPOBHA
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A3BIKOBOM JINYHOCTH, TO UX aHAJIU3 MO3BOJISIET BEICTPOUTH CUCTEMY OTPaKEHHBIX B
A3BIKOBOI (hopMe B3MIsI0B Ha Mup. [IpereneHTHbIe BHICKA3bIBAHUS MOJEIUPYIOT
BHEILIHIOIO TOUYKY 3PEHUS Ha Pa3INvHbIE SBJICHUS.

Urpy co clI0BOM Takke MOXKHO KIaCCU(PUUIUPOBATh KaK XapaKTEPHYIO YEPTY
pEYEBOro MOBEACHUS, KOTOpas OTJIMYAET JPyr OT Apyra HOCUTENEH s3bIKa,
Npe/ICTaBUTENEH pa3HbIX BO3PACTHBIX KAaTErOpUN M COIMAIBHBIX CJIOEB, TOITOMY
OHA SIBJISIETCS] BAKHOM YacCThIO PEYEBOT0 NOPTpPETA.

K s13b1K0BOI UTrpe OTHOCATCS HAMEPEHHOE UCKaXEHHUE CII0BA, OOBITPhIBAaHUE
3BYKOBOI'0 COCTaBa, BHYTPEHHEN (DOPMBI, CBA3EH C APYTMMH CIIOBAMH, KaJIaMOypBbI.
[To muenuto JL.II. KppicuHa, K S36IKOBOM WTpPEe B HAMOOJBIIECH CTENEHU CKIOHHBI
00pa30BaHHbIE U KYJIbTYPHbIE HOCUTENH S3bIKA.

Oty Touky 3penus pasnenser B.3. CanHnkoB. OH paccMaTpyBAaET SI3bIKOBYIO
UTPYy MPUMEHHUTENBHO TOJBKO K JINTEPATYPHOMY SI3bIKY U MOJYEPKUBAET, YTO OHA
«OCHOBaHa Ha 3HAHUU CHUCTEMbl EJIUHUIL SI3bIKA, HOPMbI HUX HCIOJIB30BAHUS H
crtoco00B TBOPUYECKOM MHTEpHpeTauy dTUX eauHuIy [Canaukos, 2001: 4].

IIpn omnMcaHuM pedeBOro IOPTPETAa TOBOPSILEIO SI3IKOBBIE M PEUYEBBIE
OCOOEHHOCTH, KaK MpPaBHIIO, PACCMATPUBAIOTCSA OTACIBHO WM B COBOKYITHOCTH.
BonbmmHCTBO paboOT MOCBALIEHO MOAPOOHOMY aHalu3y OCOOEHHOCTEHW Ha
KOHKPETHOM S3BIKOBOM YpPOBHE: (POHETHUYECKOM, JIEKCHUYECKOM, CUHTAKCUYECKOM.
AHanmu3 peyeBOro IMOpTpeTa MpeACTaBIsieT COOOM XapaKTEPUCTHKY pPAa3HBIX
YPOBHEN peain3alny SI3bIKOBOM JIMYHOCTU. OJTHUM U3 CaMbIX Ba)KHBIX MOMEHTOB B
XapaKTEepUCTUKE pEYEeBOro TMOpTpera sBiseTcs ¢ukcanus Hauboyiee SPKUX
AJIEMEHTOB; B CBA3M C 3THUM OIHCAaHHE BCEX YPOBHEW S3bIKa HE SBIAETCA
00s13aTeIbHBIM, @ OCHOBOIIOJIATAIOUIEH SBISETCS XapaKTEPUCTHUKA SI3BIKOBBIX
0co0eHHOCTEW U 0COOEHHOCTE peueBoro noseAeHus. Kpome Toro, B OTHOIIEHUH
pedyeBoro MopTpera HMHOCTpaHIa ONPEJIEICHHOE 3HAayeHUue MpuoOperaer
JIMHTBOKYJIbTypOJorudeckuid  acnekT. [lpu omucanum peyeBoro moprpera
JUTEPATYPHOTO  MEPCOHAXKa TaKXke ciaeayer oOpaliarh BHHMAaHHME  Ha

KOMMCHTHUPOBAHUC PCIIMK KaK ABTOPOM, TaK U CAMHMU IICPCOHAKAMMU.
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1.3. AHaJm3 OCHOBHBIX PadoT, NOCBSIIEHHBIX N3Y4Y€HHUIO IETCKOr0 MEePCOHAXKA
B AHIJIMMCKOM JiUTEepaType

DEeHOMEH JETCTBAa KaK OMPEAEICHHOrO NEeproJia Pa3BUTHS YEIOBEKa BCETIa
HaxXOAWICS B I1IEHTPE BHUMAaHUS [ICUXOJOrOB, TIEJAroroB, COIMOJIOTOB,
KyJbTYPOJIOTOB U JPYrHX IMpeACTaBUTENEeH oOiacTeil ryMaHUTapHOTO 3HAHUS.
JIeTCTBO paccMaTpUBAJIOCh MCCIEAOBATESIMA  KaK OCOOBIM TEpuoj JKU3HH,
ONpeNeAIONMNA NOTEHI[MAl YEJIOBEKA U BO3MOXHOCTU €0 BOIUIOILIEHHUS, Hayajlo
dbopmupoBaHus peOCHKA KaK JIMYHOCTH.

O0pa3 geTcTBa HMEET CBOIO HCTOPUI0O B KYyJIbTYpe U HUCKYCCTBE.
HeoTpemiiembiM aTpuOyTOM JETCTBA BO BCE BPEMEHA SIBIISIIUCH KHUTA W YTCHHE
KaKk CIoco0 MOCTIKEeHUsT pebeHkoM wwupa. Jlerckas nuTepaTypa HE MPOCTO
n300pakana MUp JETeH, HO U UIpajia BAXKHYIO poJib B (POPMUPOBAHUU CO3HAHUS
NOAPACTAOUIETO MOKOJIECHHUS.

K o00pa3y pebeHka W TeMme JETCTBa aBTOPbI MHUPOBOM XYJA0KECTBEHHOM
JUTEPATYPhl OOpAIIAlOTCS HAa TPOTSIKEHUU MHOTHUX BEKOB, COTJIACHO MO3UIIUU
N. H. Ap3amacueBoii, «B UCTOPUKO-IUTEPATYPHOM MPEACTABIECHUHU IETCTBO, KaK U
MPOYME SIOXU PA3BUTHUS YEJIOBEUECTBA, €CTh KOMIUIEKC JCTETHYECKUX OILIEHOK,
CKPEIUIEHHBIA KYJBTYPHOW TpaJWLMEd W MEHSIOMMUNCA II0J BO3JIEHCTBUEM
oO0l1IeCTBEHHBIX TeHACHIIUI» [Ap3amaciieBa, 2013: 34].

JluteparypoBeieHHE pacCMaTPUBAET 3HAUYUTEIBHOE KOJIUYECTBO IMOJIXOH0B,
WUTIOCTPUPYIOMIMX TMPUHLIUNBI U KpuTepun aAuddepeHuanuu JIeTCKOH U
B3POCJION  JUTEpaTyphl, HaXOJAIIMEe CBOE OTpPaXEHHWE B TPyJaxX TaKUX
uccnenonareneit, kak C.A. HukomaeBa, W.H. Ap3zamacueBa, E.W. Xaut u ap.
Cornacio teopun E.M. Xawurta, «umenHo mnpedepeHnnu peOEHKA-YUTATEINS
SIBJISIIOTCSI OCHOBHBIMU KPUTEPUSIMHU, MO3BOJISIFOLIUMHU ONpEeNIeTUTh
MPUHAJJICKHOCTh TOTO WJIM MHOTO MPOU3BEICHUS K KaHPY JETCKOM JTUTEpaTypbD»
[XauT, 2014: 974].

Hapsimy ¢ kpuTepusiMd, TMO3BOJISIONIUMHU  PA3rPAHUYUTH  «JIETCKYIO»
JUTEPATYpPY OT KakoW-1MOO Jpyrod BO3HMKaeT TMpolsiemMa «BO3PACTHOM

nepuoau3aun», Tae corjacHo MHeHuo J[.b. DOnbkoHWHA  BBIACISIOTCS
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CIEYIOIINE JMOXH, HWMEIOIIME OTHOIIEHWE K IMIOCTENEHHO pacTyued u
B3pOCJICIONICH JIMYHOCTH: 311oxa paHHero jerctBa (0 — 3 mer), amoxa jercTBa (3 —
11 ner) u snoxa nojgpoctHudectBa (12 — 17 ner) [ Dnbkonun, 1971: 8]. Torna kak
aMEpUKaHCKUI uCceoBaTeNb . DPUKCOH CUMUTAET ONTUMAIBHBIM BBIJICIICHHUE
cienyromux (a3 B ICUXOCOLUATBLHOM PAa3BUTUM W CTAHOBJICHUHM JIMYHOCTH:
miaaeHdectBo (0 — 1 rox), pannee nerctBo (1 — 3 jeT), NOMIKOIBHBIN BO3pacT (4 —
6-7 ner), mWKoJbHBIA Bo3pacT ( 7-8 — 12 ner), toHocth (13 — 19 ner) [DpukcoH,
2000: 220]. B cBsA3M € J0OCTAaTOYHO HEUYETKUMH BO3PACTHBIMU TIpaHHUILIAMU
BO3HUKAET onpeAeIeHHAs CJI0KHOCTB pasrpaHuyeHUs JUTEPaTYpHI,
MpeJHA3HAYCHHOM ISl IOHBIX YUTATEIEH Ha JIETCKYIO0 M MOAPOCTKOBYIO. [1o 3Toi
MPUYMHE 3a4acTyl0 IMOJPOCTKOBAsl JUTEpaTypa BOCHPUHUMAETCS Pa3IMYHbIM
WCCIIEIOBATENAMU  KAaK OJHA W3 COCTAaBISIIOIIMX JETCKOM  JIMTEPATyphl,
OTHOCSIIASCA, MO MHEHUIO amepukaHckoro mnureparypoBeaa C. JIpHuenca ko
«BTOPUYHOU KATETOPUHM JIETCKUX TMPOU3BEACHUN — JHJIAKTUYECKUX II0 CBOEH
MPUPOJIE — U HEJOCTOMHBIX CEPHhE3HON JMTEpaTypoBeAUecKoil orneHkm» [Daniels,
2006: 78].

Oco0oe MecTo B JETCKOM JIMTepaType MPUHAUICKAT HAIMOHAIBHON
muteparype BemukoOputanuu. AHIIMIICKas JIWTepaTypa Mponnia OOJBIION u
CIOXHBIM IyTh pPa3BUTHS, OTpa3uja MCTOPUIO CTpPaHbl M HApojJa, cTajia
BBIpaXEHHUEM OCOOEHHOCTEN aHTIMHUCKOTO HAIIMOHAJILHOTO XapaKTepa.

[11aBHBIMM TE€pOSAMHU TPOU3BEACHUM, NPEAHA3HAYCHHBIX JUIsl JETEH,
SIBJISIIOTCSI, KaK TIPaBUJIO, POBECHUKU caMuX uuTtaresiei. [IpeameroM nzo0pakeHus
CTAHOBUTCSI B TAKUX CIIy4yasX IPOILIECC B3POCIEHUSI T'€POEB-IETEH, MOCTUKECHHE
OKPYXKAIOIIEr0 MUpa, WU KaKOW-THOO Cllydail W3 JETCTBA, HEMAJIO 3HAYAIUNA B
(hopMuUpOBaHUU TUYHOCTU MAJIEHBKOTO YEJIOBEKA.

B cBoeit kanaunarckoit qucceprauun O.B. JIoBiioBa 0TMEUaET, 4TO MOMUMO
VIOOMSIHYTBIX ~ BBIIIE  «JIETCKUX» U  «IOJPOCTKOBBIX»  IMPOU3BEICHU,
MpeHA3HAYCHHBIX /IS JAaHHBIX BO3PACTHBIX KATETOPUM, «CYIIECTBYET €Ie OJUH
3HAQYMMBIN TUIACT XYJ0KECTBEHHBIX TPOU3BEACHUN — JINTEpATypa O IETIAX, KOTOpas

HE paccuMTaHa Ha JIETCKYI0 YUTATEIbCKYI ayJMTOPUU W HE BKIIOYEHA B chepy
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YUTATEIBCKUX TMPEANOYTEHUN NeTed, HO oOparieHa Kk Mupy AeTcTBa» [JIOBIOBa,
2018: 32]. Nnmroctpupys qaHHYO ITpo0JIeMy B CBOMX TpyJaax uccienoBarens C.B.
Kunpuna moguepkuBaer, 4To B MOJOOHBIX pabOTaxX MEPCOHAXK PEOECHOK IO BOJIE
aBTOpa pemaer “B3pociibie” BOMPOCHI, M MpoOJieMaTHKa, 3asBJICHHAs B TaKUX
NPOU3BEACHUSAX, sBIAETCS (PuiocoPckoi, ri100anbHOM, BEYHOM 1T BCeX
NOKOJEHMH M BO Bce BpemeHa» [Kunpuna, 2011: 153]. B cBoro ouepens,
OTEYECTBEHHBIN JiuTepaTypoBe B.A. JlakmnH Takxke OTpa)kaeT JaHHYK TEMY B
CBOMX paboTax, aKIEHTUPYsS BHUMAHUE HA TOM, UTO «TE€POH-IIETH B JIUTEPATypE
TAKOr0 THUIMA MEPEHOCAT B CBOM OTHOIICHUS U JETCKUE UTPBI BCIO KECTOKOCTH
B3pocioro mupay [Jlakmmu, 1970: 263] u (QYHKIHMOHHUPYIOT KakK «3€pKayio»
B3POCIIBIX TE€pOEB, KaK «YBEIHMYHUTEIBHOE CTEKJIO 3J1a», CIY4Yarllerocs B
«Oonbiom» mupe [Jlakmms, 1970: 264].

B anrnwmiickoli peaqucTHYECKON XYI0XKECTBEHHOM TpaauIud o0pa3bl
JIETCTBA HAJENAIOTCS TIyOOKOW OOIIECTBEHHOM 3Ha4YMMOCThI0. IlnadeBHoe,
VHUKEHHOE COCTOSIHUE JeTel, n300pakeHHbIX B mnpousBeneHusx 1. bponre,
Y. Jluxkkenca, VY. Tekkepes, O.lackenn u Jpyrux, MNpexae BCEro, — yKOp
00I11IeCTBY, TOM HMCTOPUYECKOWU ACHCTBUTEIBHOCTH, B KOTOPOM LAPSAT MPOU3BOI,
AKECTOKOCTb, XaHXECTBO, OECUEIIOBEUHOCTh B3pOCIJBIX YJIEHOB OOIlIEeCTBA B
OTHOILICHUH K JIETSM.

[To muenuto M.M. CanoBoBOW, Kak BO B3pOCJIOH, TaK U B JETCKOMN
JUTEpAType UMs M OINHMCAHWE BHENIHOCTHU, aTPUOYTOB, HABBIKOB, YBIICUCHUH,
Cpelbl U B3aMMOOTHOIIEHHUI Ireposs — BCE 3TO HEOTHEMJIEMBIE COCTABIIAIOIINE K
€ro «OXXHUBJICHHMIO» B co3HaHuu umTarens [CamoBoBa, 1992: 11]. Opnako,
U3BECTHO, YTO MHOrue nucarenud, Ttakue kak Y. Jlukkenc, IlI. bponte,
V. Tekkepeil, TBOpuBLIME B BUKTOPHAHCKYIO 310Xy ropas3io 0oJibliee BHUMAaHHUE
dbokycupoBaii CBOE BHUMAHWE Ha PA3BUTUU JIMYHOCTH U CTAHOBJICHHUH
nepcoHaxka-pebeHKa, 4eM Ha ero BHEITHOCTH.

Anrnmiickue uccinenonarenu, takue kak M. Xupm u k. baknu, B cBOMX
HAyYHBIX TPY/IaX OMHUCHIBAIOT CIEAYIONIUE KAHPOBBIE IPU3HAKU, XapAKTEPHBIE IS

BUKTOPUAHCKOI'O pPOMaHa, A€ IPOTAaroHUCTOM ABJISICTCA pe6€HOK. B IICPBYIO
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ouepe/lb BBIIENAETCS «aBTOOMOrpaduHOCThY OOIBITMHCTBA POMAHOB BOCIIUTAHUS
toit amoxu [Hirsh, 1979: 295]. B ocHOoBe maeu MpPOUCXOXKIEHUS MPOTArOHUCTA
Yaiie BCEro JICKUT yTpaTa pOAMUTENCH, KpoBa U KaKUX-TUOO POJICTBEHHHUKOB.
OtcyTcTBHE WJIM TOTEPS POAMUTENIEH CUMBOJIU3UPYET TMOTEPI0 €ro BEPhl B
[IEHHOCTH TOHSATUH «CEMbs», «POJIHON o4ar» U BEJET K MOUCKY albTEPHATUBHOIO
MOTICYUTENS WU Ke oOpa3a kxu3Hu. YTo kacaeTcss oOydeHus: reposi, (HaydHoe U
MOPAITLHO-3THYECKOE) — MIEPCOHAXK pa3BUBAETCS Ha (OHE «YUECHUUECTBAY Y JKU3HU
[Buckley, 1974: 313]. [Tonyuenue 3HaHuii, HEOOXOAMUMBIX JJIS MPOIECca pa3BUTHS,
U €CTb OCHOBHOW CTepXKEHb poMmana. Yaiie Bcero, reporo-peOeHKy MpUAETCS
CTOJIKHYThCSA c HEJIETKUMU YKU3HEHHBIMU
WCIBITAHUSIMU U CKUTAHUSIMU. VcmibITaHus, BeIMagarolide Ha JOJIIO MEepPCOHAXKa,
(GbopMUPYIOT €ro XapakTep, BbIpaOaTHIBAIOT CBOM CIOCOO MPUCIOCOOJNICHUST K
CYILIECTBYIOIIUM OOCTOSATEIHCTBAM.

[loMumMO  BHENIHUX  3a/Ja4, BUKTOPHUAHCKUM JICTSAM-IIPOTAarOHUCTaM
MPUXOJAUTCS  CHOPABMISTHCS  €II€ C OAHOW HENerkol —  COOCTBEHHBIM
BHYTPEIUYHOCTHBIM KOH(DIJIMKTOM, MCYEPIIaB €ro, Tepoil JTOCTUTAET TapMOHHUH U
BCTaT HA TNyTh CTA0MWJIBHOTO W  OPraHMYECKOTO  CYIIECTBOBAHUSI.

YuuThiBas  BBHINICTIEPEYUCICHHBIE OCOOCHHOCTH, CTOWT TPHUHATH BO
BHUMAaHUE, YTO JIETU-TEPOU BUKTOPUAHCKUX POMAHOB HE OBUIM YJIE€HAMM OOraThIX
3HaTHBIX ceMel (WM CTAaHOBWUJIMCh TAaKOBBIMU JIMIIb OJMXKE K pa3Bs3Ke
NPOU3BEACHUS), TOITOMY TeMa JOCTHXKEHUS (PUHAHCOBOM HE3aBUCHUMOCTH H
OTPENICICHHOTO0 poja CBOOOABI TakKe SBISETCS 3HAYMMOM B aHTJIUHCKOM
muteparype Hadana 19 Beka. Kak mpaBuio, mepcoHaxk JOCTUTAeT (HPUHAHCOBOU
CBOOO/IBI Yepe3 MoydeHUEe 00pa30oBaHUs U MOCTEIIEHHOE OTTAYMBAHUE HABBIKOB U
onbITa padoTbl. MOTUB J100OBU B MOJOOHBIX MPOU3BEACHHUSIX OOBIYHO OWHAPHBIN:
quCcTas JIFOOOBh MPOTHUBOTIOCTABIISCTCS TMOPOYHOM M TONUIOW, CTAaHOBSCH eIlle
OJIHMM UCIIBITAHUEM JIJIsl TJIaBHOTO Teposl.

[To-cBoeMy HecyacTHbI U JETH U3 OOECIEUYEHHBIX CEMEU, JIMIICHHBIC
HACTOSIIIIEH JIFOOBU, BOCIUTHIBAEMbIE B TPAAUIUAX CTSKATEIBCTBA M O€3MyIINs

(bxon Pun, Onuza u Jxopmkuana Pun, Anens — repou pomana . Bponte
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«Jxen Diipy»,) Yakdopa, cblH X035iMHA OJHOM M3 YaCTHBIX MOPKIIMPCKHUX LIKOJ
CkBupca u ero noub Panuu —repou pomanHa Y. Jukkenca <« KuszHp wu
npukiodeHus:t Hukomnaca Hukibsou») u apyrue.

OOpereHre TylIEBHOW rapMOHMM M NpPHU3HAHUE B OOLIECTBE, JOCTUTAETCS
POTAarOHUCTaMH BUKTOPUAHCKUX POMAHOB Yepe3 MYIIEBHYIO U (U3HUECKYIO 00IIb,
4acTo 4epe3 MOXKEPTBOBAHUE COOOM BO 0y1aro Apyrux Jrojed, 4YTo, HECOMHEHHO,
WJUTFOCTPUPYET BBICOKYIO CTENEHB IOCIYyIIaHUs, JOBEPUUMBOCTH U CUH3ETUBHOCTH

KaK OCHOBOIIOJIAratomux JUYHOCTHBIX YCPT Y 3THUX HCpCOHa}Keﬁ.
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1.4. AHa; M3 OCHOBHBIX padoT, NOCBSAIeHHbIX TBOpYecTBY U./[UKKeHCa.

B pa3nbie roasl m3yudenwem TBOopuecTBa Y. JIMKKEHCA 3aHUMAIIUCh TAKUE
ncciaenosarenmm  kak  1.B. AaucumoBa, M.M. baxtun, W.A. Baogasckasi,
E.IO. I'enueBa u gp. [lo mHenuto T.B. AHUCHUMOBON «B CBOUX IMPOU3BEACHUIX
BEJIUKUN POMAHUCT YOEXJan yuTaTeleld B BO3MOXKHOCTH HCIPaBICHUS MHUpa
myTeM CcoOJIIOJICHUSI €BaHreIbCKUX 3amoBefier» [AHucumoBa, 1984: 6]. A
N.A. BnomaBckast BOCOpUHUMAJIA MUCATENS «KaK CO3AATENs KPYITHBIX COLMAIbHBIX
MOJIOTEH, OTpa3uBIIMX KOHGIUKT smoxu» [Braomasckas, 1983: 21]. 3akoHoMepHO,
YTO JaHHbIe pPabOThl HE YTPATWIM CBOEH IIEHHOCTH Oyiarojaps Ba)KHOCTH
MOCTABJICHHBIX MPOOJIeM U 60raTcTBY (haKTHUECKOTo MaTepuara.

Y. /IuKKeHC — OAMH U3 KPUTHUKOB COBPEMEHHOM €My JIEUCTBUTEIBHOCTH U
OONMYHTENh COLMATLHON HECHpaBeUIMBOCTH. B mojaBistonieM OONBIIMHCTBE
paboT mwucaTeNs MPOCIACKUBAIOTCI MOTHUBBI K TyYMaHHU3My M UYEJTOBEKOJIIOOUIO,
CTPEMJICHME K pealu3alid B JKA3HU BBICOKMX MOPAIbHBIX H JyXOBHO-
HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEH, a Takke OecKOHeuHas Bepa B MpaBiay, 100po, KpacoTy
Y BO3MOKHOCTh JyXOBHOT'O BO3POXJICHHS TUYHOCTH.

I'epou pomanoB Y. JIukkeHca HOEJSTCA II0 HPABCTBEHHBIM IPU3HAKAM:
nycarenss HE CTOJBKO BOJIHYET NPUHAUIEKHOCTh TEpOost K TOMY WIM HHOMY
COLMAIBHOMY KJIACCy, CKOJIBKO €ro OTHOIIEHHWE K OKpyxaromuM. [lo stou
MPUYHUHE TPOTAroHucTamMu pomMaHoB Y. J/[MKKeHCa, KaK MpaBUIIO, CTAHOBSTCS
TYMaHHbBIE U MATKOCEPACYHBIE JIFOIU.

3710 ¥ aHTUTYMaHHOCTb B NPEACTABICHUH XYJIOKHHKA MPOSIBIAECTCA Ha
pasHeix ypoBHsaX. C Ttouku 3peHuss B.B. VBameBoit 3510 wuzoOpaxkaeTcs B
«cumBoandeckor ¢opme» [MBamesa, 1992: 21]. Hanmpumep, OHO BOILIONIAETCS
KaK B MBICIIIX OTJICJIBHBIX I'€POEB U UX ITOCTYIIKAX, TAK U B CHCTEMHOM YCTPOMCTBE
oOIIECTBa, YTO PeaTUu3yeTcsl C MOMOIIBIO BBEJCHUS B pOMaH TaKUX 3JIEMEHTOB Kak
paboOTHBIE T0Ma, CUPOTCKHE MPUIOTHI U TIOPHMBI.

K ¢unany pomanoB Y. JIukkeHca, 3710/16€B-aHTOTOHUCTOB BCET/1a HACTUTAET
CIIPAaBEUIMBOE BO3ME3NIME, KOTOPOE, KaK MPAaBUJIO, CIy4aeTcd B CBS3U C
€CTEeCTBEHHBIMU MPUPOAHBIMU siBICHUsIMU (Kapiuk KBuin repoit pomana «JlaBka
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IpEeBHOCTEW») TOHET B rpsa3Hoi peke, a (CkBupc <«Ku3Hb W NPUKIIOYEHUS
Hukonaca Hukns6m») morubaet Ha Ti1a3ax TOJIIBI TIPH MOXKape.

[Iporaronuctsl B pabotax Y. /IlukkeHca B pa3HOM CTENEHU OJIULIETBOPSIOT
BOIUIOLIAIOT B ce0€ XpUCTUAHCKUI UI€all: TIOKOPHOCTh, IPEAAHHOCTh, MUJIOCEPAHE
U BEIMKOAYLIME — OCHOBHBIE COCTAaBJAIOIIME CTPYKTYp HMX JMYHOCTH. Kak
IPAaBUJIO, UX JIOJISI HEJIETKA, & dKU3HEHHbBIN My Th MPEJICTABISAET COOOM MPEO0I0ICHHE
pa3HOro poja UCIBITAHUN, CIOCOOCTBYIOIIUX OOPETEHUIO CYACThsI B 3aBEPIICHUU

poMaHa.
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BriBoarnl k I';1aBe 1
[To nanHo¥ ry1aBe ObUIM CIENaHbI CIEAYIONINE BHIBOIDIL:

1. PeueBoli mopTpeT ABISETCS BAXHOW COCTABIISIFOIIECH  SI3BIKOBOM
JUYHOCTH, OTPaXarolle Kak €€ KOMMYHHMKAaTHBHBIE, TaK M IICHUXOJIOTMYECKHUE
OCOOEHHOCTH.

2. AHanmu3 pedeBOro MOpTpeTa MPEACTABISIET COOOM XapaKTEPUCTUKY
pPa3HBIX YPOBHEW peanu3aluu S3bIKOBOM JUYHOCTH. OJHUM M3 CaMbIX Ba)XKHBIX
MOMEHTOB B XapaKTEPUCTUKE PEUeBOro MOpTpera siBisieTcs (ukcanus Hambosee
APKUX DJIEMEHTOB; B CBS3U C OTUM OIIMCAHHUE BCEX YPOBHEU SA3bIKA HE SBIISICTCS
00s3aTeNIbHBIM, @ OCHOBOIIOJATAIOIICH SIBISIETCS XapaKTePUCTHUKA SI3BIKOBBIX
0COOCHHOCTEH U OCOOCHHOCTEH pEYeBOr0 MOBEACHHUS.

3. Hapsiny ¢ peueBbIM MOPTPETOM, MNPHUHATO (UKCHPOBATH PEUEBOE
[IOBEJCHNUE, aBTOMATHU3UpYyIOLIEECs B Clly4yae TUIIMYHOW IIOBTOPSIOLICHCS
CUTyalluu OOIICHUSI.

4. SI3pIKOBasi JUYHOCTH — O3TO COBOKYIHOCTH CIOCOOHOCTEH U
XapaKTEepPUCTUK 4YEJOBEKa, OOYCIaBIMBAIOIIMX CO3JaHUE U BOCHPUATHE UM
pPEYEBBIX NPOU3BEIACHUN, KOTOPHIE PA3IMYAIOTCS CTEIEHBIO CTPYKTYPHO-A3bIKOBOM
CIIOXHOCTH, TJIYOMHOM M  TOYHOCTHIO  OTPKEHHS  JIEWCTBUTEIIBHOCTH,
ONPENEIICHHON LIEJIEBOW HAIIPABIECHHOCTHIO

3. OOpa3 nercTBa MMEET CBOIO HCTOPHIO B KYyJIbTYpe U HCKYCCTBE.
HeoTbemiieMbiM aTpuOyTOM JETCTBA BO BCE BPEMEHA SIBJISUIUCh KHUTA U YTCHHE
KaKk crnoco0 mnoctuxeHuss peOeHkoMm wupa. lIpenmeroM u300pakeHHs B
POU3BENCHUAX HETCKOW JIUTEPATyphbl SIBISETCS IPOLECC B3POCIECHUS TEPOEB-
JeTell, MOCTUKEHNE OKPYXKAIOIIEro MUpa, WIM KaKoW-1u00 ciaydail U3 JEeTCTBa,
HEMaJIo 3Havaluil B JOpMUPOBAHUH JIMYHOCTH MAJIEHBKOTO YEJIOBEKA.

6. B aHrnmiickoil pealIuCTUYECKON XY0KECTBEHHOU TPAaJUIIMU 00pa3bl
JIETCTBA HAACIISIOTCS TITyOOKON 0OIIECTBEHHON 3HAYNMOCTBIO.

7. OCHOBHBIMM MOTHBAMHM BHUKTOPHAHCKMX pOMAaHOB C YYaCTHEM
pebeHKa — MPOTAaroHMUCTa SBIAIOTCS: ABTOOMOTpaUYHOCTb, 3aTPYAHUTEIbHBIN
npouecc 00y4eHHs, MPEOJAOJEHUE Ppa3HOrO0 poJa HCIHBITAHUM, pa3pelieHue
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BHYTPEHHHUX W BHEITHUX KOH(IUKTOB.

8. C nomonipto cBoux npousBeneHuil Y. JIMKKEHC KpPUTHUKOBAJ
JIEHCTBUTEIHLHOCTh CBOETO BPEMEHU M OOJHMYAN COIMATIHHYIO HECTPaBEIHMBOCTb.
OCHOBHBIMM MOTHBAaMH B €ro TBOPYECTBE SBJISIOTCS MOTHBBI BCEOOIICH

r'yMmaHU3alluu U YEeJIOBEKOJIFOOHS.
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I'naBa 2. UcciieoBanne aBTOPCKOr0 peyeBoro noprpera 1eTcKoro

nepcoHaxka-nporarouucra B pomane Y./[uxkkenca «Oausep TBucr»
2.1. MeToabl onucaTeJIbHOI0, KOMIIOHEHTHOTO U 1e(UHUIIMOHHOI0 AHAJIN3A B

JIMHTBUCTHKE

M3BecTHO, YTO OJHOM U3 TIJABHBIX I€J€ B JIMHIBUCTUKHU SIBIISIETCS
onucaHue s3bIKOBBIX (pakToB. CornacHo nojaxoay M.P. JIbBoBa — «omucaTenbHbII
METOJ — OJTO CHCTEMA MCCIEI0BATENbCKUX NPUEMOB, IPUMEHSIEMBIX IS
yCTaHOBJICHUSI (DAaKTOB WIIM SIBJICHHM OJIHOTO f3bIKA W HX XapaKTEPUCTUKU Ha
JAHHOM JTane ero paszputus» [JIbBoB, 1997: 132]. OCHOBHON METOJIUKON 3TOTO
METO/1a SIBJISICTCSl HAOIIOJICHUE C BBIJICIICHUEM SI3BIKOBBIX CIMHHI] M CBEJICHUE UX B
KJ1acchl. MeToiika HaOII0IeHHS JJOTIOJHSIETCSl IPYTUMH, B YACTHOCTH, METOIUKOMN
onucaHus. @Dukcanus HaOJIOJAEMbIX  MPU3HAKOB  S3BIKOBBIX  SIBJICHUH,
3aBUCHUMOCTEN OJHOTrO MPU3HAKA OT APYrOro, a TAaKKE UX TOXKIAECTBA U Pa3IMUHUs
SIBJISIFOTCS OCHOBHBIM COJIEP’KAHUEM 3TOM METOJIUKH.

Bonpocy KOMITOHETHOrO aHain3a MOCBATUI OJHO M3 CBOMX HCCIIEIOBAHUU
JI.H. [lImenieB. OH cyuTaja, 4YTO 1EJIbI0O KOMIIOHEHTHOIO aHajiu3a SBISCTCS
pacuJiCcHEHUE SA3bIKOBOTO 3HAYEHHs] HA MUHHMMAaJbHble enuHulbl [[IImenes, 1973:
156]. JlaHHbIE €IWHUIBI MOTYT HMETh pa3lIuyHOEe O0O0O3HAa4YeHHE: CceMa,
AJIEeMEHTAPHBIN CMBICH, QUrypa coaep:xxkanus, nuddepeHnnanbHblil NpyU3HaK U Jp.
CeMaHTHUECKOE TI0J€ MOXKET OBITh PpAacCMOTPEHO B  KayecTBe psaa
napagurMaTUYECKH CBSI3AHHBIX CJIOB WJIM HUX OTIEJIbHBIX 3HAYEHUW, UMEIOIIUX B
CBOEM cocTaBe OOmMi  (MHTErpajbHbIM) CEMaHTUYECKUH TMPU3HAK WU
pa3TUYaroNIuXcs, Mo KpaitHeil Mepe, o ogHoMy Au(depeHITuaTbHOMY TTPU3HAKY.
HaunGonee oOmue kaTeropralibHble CEMaHTHYECKUE MPU3HAKK BKIIOYAIOT B CEOs
YHUBEPCAIbHYIO 3HAYMMOCTh U MOTYT OBITh MPEJCTABICHBI PA3IMYHBIM 00Pa30M B
Pa3HBIX SA3bIKAX.

Meton  ne@uHUIIMOHHOrO  aHanmu3a cPOpMHUpOBAJICS B  KayecTBe
MPOJOIKEHUS W PA3HOBUIHOCTH KOMIIOHEHTHOI'O aHajau3a. OJTOT METOo] ObLI
oTpaxkeH B pabortax Takux wucciuenoBareneit kak HO. Haiiga, 1O.Jl. AmpecsH,

N.B. Apronbn u np. B oanoit u3 cBoux pabdor U.B. ApHonba oTmedaeT, 4To
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«CEMBI, IPEICTABIISISI COO0M COCTABIIAIOIINE JIEKCHYECKOE 3HAUEHHUE, OTPAXKAIOT TE
NPU3HAKK HOMUHHUPYEMBIX OOBEKTOB, KOTOPHIC JAHHBIM SI3BIKOM PACIIO3HAIOTCS»
[ApHOnba, 1992: 34]. Ananu3upys AeUHULINUN JIEKCUYECKUX 3HAYEHUN TOJKOBBIX
CJIOBapey aHIJIMMCKOTO A3bIKA, HAM IPEICTABIISIETCS BO3MOKHBIM BBIICJICHUE CEM
B JIMHTBUCTUYECKOM HMCCIIEIOBAHUH, YTO MPEACTaBIAET cOO0M HEOLIEHUMBIN BKJIaj
B NPAKTUYECKYK) YaCThb HAIIEr0 MCCIEAOBaHUA, T/I€ C TMOMOILIBI METOIOB
YHOOMSIHYTBIX BBIIIE CIOCOOOB aHalM3a, HaM IPEAOCTaBISAECTCS BO3MOYKHOCTh
BBIJICIIATD KJlaccemy, KOHHOTaTUBHBIN KOMIIOHEHT U HECKOJIBKO
mupdepeHIraIbHbIX CEM B TEX JIEKCHUECKUX €IWHMIAX, KOTOPbIE SBISIOTCA

3HAYMMBIMU U1 XapakTtepuctuku OnuBepa TBucra.
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2.2. AHAJIHU3 JIeKCceM, CO3TAKIUX ABTOPCKU peyeBOH NMOPTPET AeTCKOro
nepcoHaxa-nporaronncra B pomane Y./Iluxkkenca «Oausep TBucm»

B nanHOM rnaBe mnpencraBieHbl M IIPOAHAIM3UPOBAHBI 25 KOHTEKCTOB,
WUTIOCTPUPYIOIIME MaHepy peud, (usnueckoe U MCUXO-3MOIMOHAIBHOE
COCTOSIHME TJIABHOTO reposi OfHOMMEHHOTO pomaHa Y. Jlukkenca Onusepa TBucra,
ITO3BOJIAIOIINE COCTABUTH €r0 PEYEBOM MTOPTPET.

Nel «lIf he would have known that he was an orphan left to the tender

mercies of churchwardens and overseers, perhaps he would have cried even

louder» [ {ukkenc, 1994: 4].

JeKcemMa CBOJHAS Te(UHUIIHS
orphan, n. JICB1: a child whose parents are dead

[oxforddictionaries.com].

CJIOBapHas peayin3aus | aBTOPCKasl peatn3aliys

KJIC: human-being
KK: neutral
JC1: age — child JC1: age — child
JC2: family — absence of parents JC2: family — absence of parents

Takum O6p&30M, Ha OCHOBAHHWHN KOHTCKCTYAJIbHBIX NAHHBIX, MOKHO CACJIATb
BbBIBOA O TOM, 4YTO AdaHHAas JICKCEMaA «orphan» HCIIOJIb30BaHA B CBOCM IIPSAMOM

3HAYCHHUH, aBTOPCKasA MHTCPIIPCTAINA OTCYTCTBYCT.

JIeKceMa CBOHAs ACHUHUTINS
mercies, n. JICB1: compassion or forgiveness shown

towards someone whom it is within one's
power to punish or harm
[oxforddictionaries.com].

JICB2: An event to be grateful for, because it

prevents something unpleasant or provides

relief from suffering [oxforddictionaries.com].

CJIOBApHAaA pCajin3alusi I ABTOPCKAA pCaJin3alusi

KJIC: way of treating
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KXK: ironic

JAC1: doer — a human-being
JIC2: in need — someone whom it is within

one's power to punish or harm

JC3: preceded circumstances — something
unpleasant
JC4: attended circumstances — provides

JC1: doer — a churchwarden

JIC2: in need — a child

JC3: preceded circumstances — absence of
parents, lack of care

JC4:

despair, neglecting.

attended circumstances — cruelty,

relief from suffering.
Ha ocnHoBanun JaHHBIX KOHTCKCTYAJIbHBIX JAaHHBIX, Mbl MOXXCM CACJIATb

BBIBOJT O TOM, 4YTO aBTOpP HAaMEPEHHO HCIIOJIb30BAI JIEKCEMY «mMmercies» B ee
MPOTUBOMOJIOKHOM 3HAUYCHHUH (YTO MOKHO HAOJII0/IaTh 10 MHOTUM KOMIIOHEHTaMm)

ISt co3anus d(hexra ropbKoi UPOHHH.

JIEKceMa
churchwarden, n.

CBOHAs AeUHHUTINS
JICB1: a lay officer who looks after the

secular affairs of the church, and who, in
England, is the legal representative of the
parish [dictionary.com].

JICB2: a lay church officer who, with other
members of the vestry, is in charge of the
temporal of the

management parish

[dictionary.com].

CIIOBapHasi pean3aliys ]
KJIC: human-being

KK: neutral
JCI1: age — adult

ABTOPCKas pCain3anus

JC1: age — adult
JC2: sex — man JC2: sex — man
JIC3: obligation — to look after the secular | JIC3: obligation — to look after the orphans

affairs of the church

JICKCCMaA CBOJHas1 ,Z[G(I)I/IHI/II_[I/ISI

JICBI1: A person who supervises others,

oversecr, n.

especially workers. [oxforddictionaries.com].

CIIOBapHas peaiu3alys ]
KJIC: human-being

ABTOPCKas pCain3alnus
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KK: neutral

JAC1: age — adult JC1: age — adult
JC2: sex — male (mostly) JC2: sex — male (mostly)
JIC3: obligation — to supervise workers JC3: obligation — to superintend__the

JC4: position in the society — above the | orphans
other staff JIC4: position in the society — above the

abandoned children.
HpO&HaJ]I/ISI/IpOBaB JICKCCMBI « ChllI'ChWElI'dCl’lS» 51 «KOVErseers»,

nocrapiieHHbIe Y. JINKKEHCOM B OJIMH CHHOHUMHWYHBIA P, MBI MOXKEM CJIEaTh
BBIBOJl O TOM, YTO JUIsi aBTOPCKOW WHTEPIPETAIMU XapaKTEPHbI TaKue OTINYUS,
KaK MU3MEHEHUS BUJOB JIEATEILHOCTH ATUX MEPCOHAKEN M 3aMEIICHHE WX MPSMBIX
00s13aHHOCTEH MPUCMOTPOM M YXOJIOM 3a JEThbMH, YTO, HECOMHEHHO, HETaTUBHO
CKa3bIBaCTCSI HA OTHOIIGHWHW K JCTSIM, W UX TPaBMHUPOBAHHOW TIICHUXUKE
BITOCJICJICTBHH.

No2«Oliver was the victim of a systematic course of treachery and

deception» [ Aukkenc, 1994: 6].

JeKcema CBOJHAs JIeUHUIIHS
victim, n. JICB1: A person harmed, injured, or killed as

a result of a crime, accident, or other event or
action [oxforddictionaries.com].

JICB2: A person who is tricked or duped
[oxforddictionaries.com].

JICB3: A person who has come to feel

helpless and passive in the face of misfortune

or ill-treatment [oxforddictionaries.com].

CJIOBapHasi peayin3aius | aBTOPCKasl peaan3aiys
KJIC: human-being
KK: neutral
JC1: age — no matter JC1: age — child
JIC2: sex — no matter JIC2: sex — male
JC3: way of destruction — physical or | IC3: way of destruction — course of

mental destruction as a result of crime , | treachery and deception

accident or ill-treatment JC4: frequency — systematic
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JC4: frequency — no matter JC: 5 emotional state — helpless and passive

JIC5: emotional state — helpless and passive
Takum 00pa3oM, Ha OCHOBAHMM KOHTEKCTYyaJdbHBIX JIaHHBIX, MOXHO

3aKJTIOYUTh, YTO 3HAUYECHHWE AaBTOPCKOW HWHTEPIPETAIMH JIEKCEMBI «Victim» B
MIPUBEICHHOM BBIIII€ KOHTEKCTE LIMPE, YEM €€ CIIOBapHas peanu3alius, oiarogaps
TaKuM KOMIIOHEHTaM Kak o0OO3HaueHue BO3pacTta, I0jJa, M YaCTOTHOCTHU
npeObIBaHUS MPOTATOHUCTA B JAHHOM COCTOSIHHH.

Ne3«The child had contrived to exist upon the smallest possible portion of the weakest
possible food» [ Quxkenc, 1994: §].

JeKceMa CBOJTHASI NCPUHHUITUS
contrive, V. JICB1: create or bring about (an object or a

situation) by deliberate use of skill and artifice
[oxforddictionaries.com].
JICB2: manage to do something foolish or

create an undesirable situation

[oxforddictionaries.com].

CIIOBapHAs pean3anus | aBTOPCKAs pean3anus
KJIC: action
KK: neutral
JC1: doer — a human-being JC1: doer — a child
JC2: sex — no matter JC2: sex — male
JC3: the manner of doing — deliberate JC3: the manner of doing — occasionally

Takum 00pa3oMmM, Ha OCHOBAHMM KOHTEKCTYaJbHBIX JAHHBIX, MOXHO
3aKJIIOUUTh, YTO 3HAUEHHUE JIEKCEMBI «Contrive» B aBTOPCKOW HHTEpIpEeTaluu
HCII0JIb30BAaHO B 00Jiee KOHKPETHOM, HO BCE K€ IMPOTHUBOIOJIOKHOM CIIOBAPHOM
pealM3alid 3HAYEHUHU C LEJIbI0 TMPOUM3BEACHHS ompeseneHHoro spdexra Ha
YUTaTeI .

Ned«Despised by all, and pitied by none» [[luxkenc, 1994: 11].

JCKCEMa CBOJHasA ,Z[G(I)I/IHI/II_[I/ISI

despise, v. JICBI: feel contempt or a deep repugnance
[oxforddictionaries.com].
JICB2: to look down on with contempt or

aversion [oxforddictionaries.com].

JICB3: to regard as negligible, worthless, or
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https://www.merriam-webster.com/dictionary/negligible
https://www.merriam-webster.com/dictionary/aversion
https://www.merriam-webster.com/dictionary/contempt

distasteful [oxforddictionaries.com].

CJIOBApHAsA peajin3dalusi

ABTOPCKAs pCaJIn3almsi

KJIC: action
KK: neutral
JC1: doer — a person JC1: doer — all people
JC2: emotional component — feeling | JIC2: emotional component — feeling

contempt, deep repugnance, aversion
JC3: perception — negligible, worthless, or
distasteful

JIC4: object — someone

contempt, deep repugnance, aversion

JC3: perception — negligible, worthless, or
distasteful

JIC4: object — a child

JICKCEMA

CBOJHAs AeUHUTINS

pity, v.

JICBI1: feel sorrow for the misfortunes of
[oxforddictionaries.com].
JICB2: sympathetic sorrow for one suffering,

distressed, or unhappy [merriam-webster.com].

JICB3: capacity to feel pity
[oxforddictionaries.com].
CJIOBapHas peasin3aius aBTOPCKasl peasr3alus
KJIC: feeling
KK: neutral
JC1: doer — a person JC1: doer — none
JAC2: emotional component — feeling | JIC2: emotional component — feeling
sympathetic sorrow, pity. sympathetic sorrow, pity.
JIC3: object — someone J1C3: object — a child
JC4: object’s emotional state — suffering, | JIC4: object’s emotional state — suffering,

distressed, unhappy

distressed, unhappy

Takum o0pa3oM, Ha OCHOBE KOHTEKCTYaJIbHBIX JAHHBIX, MOXXHO 3aKJIFOYHTh,

4TO JIeKceMbl «despise» U «pity» B aBTOpckoM peanuzaiuu Y.JlMKkeHca UMEIOT

Ooiree Y3KOC CMBICJIOBOC 3HAUYCHUC.
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https://www.merriam-webster.com/dictionary/negligible
https://www.merriam-webster.com/dictionary/negligible

No5«Oliver Twist’s ninth birthday found him a thin pale child, somewhat

diminutive in stature, and decidedly small in circumference» [[luxxenc, 1994: 11].

JICKCEMA

CBOJHAs AeUHUTINS

thin, adj.

JICB1: having little, or too little, flesh or fat on
the body [oxforddictionaries.com].

JICB2: somewhat feeble, shrill, and lacking in
resonance [merriam-webster.com].
JICB3: little  flesh; lean

having spare;

[dictionary.com].

CJIOBApHAaA peajin3alusi

ABTOpPCKAas pcain3alunsi

KJIC: physical state
KK: neutral

JC1: body’s description — lack of flesh and
fat on the body

JC2: object — somewhat

JC3: object’s characteristics — feeble, shrill,

lacking in resonance

JC1: body’s description — lack of flesh and
fat on the body
JC2: object — a child

JC3: object’s characteristics — feeble, infirm

JICKCEMAa

cBOAHAsS ACUHUTINS

pale, adj.

JICBI: light in colour or shade; containing

little colour or pigment
[oxforddictionaries.com].
JICB2: having less colour than usual, typically
as a result of shock, fear, or ill health
[oxforddictionaries.com].
JICB3: lacking the usual intensity of color due

to fear, illness, stress [dictionary.com].

CIIOBapHAs pean3aius

ABTOPCKAsl peaju3alus

KJIC: physical state
KK: neutral

colour little

JC1:

pigment

light, containing

JIC2: reason — as a result of shock, fear, ill

JC1: colour — light, containing little pigment

JC2: reason — fear, stress, lack of food,

existence in bad conditions
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health, stress J1C3: object — a child

JIC3: object — anything, anybody

[Tpoananu3upoBaB jekceMbl «thiny u «pale», MOXKHO CAENaTh BBIBOI O TOM,
YTO WX 3HAYEHUE B ABTOPCKON HHTEPIPETAMH CYXEHO: OOBEKTOM JIaHHBIX
(U3UYECKUX COCTOSHUHN SIBISETCS TJIABHBIA TepOW, a MPUYUHOW CIIyXKWjda HE
00JIe3Hb, a UCTOIICHUE OPTaHN3Ma, BBI3BAHHOE IIOXUMH YCIOBUSIMH TIPOKUBAHUS

Y HEIOCTaHUEM.
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No6. «But nature or inheritance had implanted a good sturdy spirit in

Oliver’s breast» [ lukkenc, 1994:

11].

JICKCEMA

CBOJHAs AeUHUTINS

implant, v.

JICBI1: insert or fix (tissue or an artificial
object) in a person's body, especially by surgery
[oxforddictionaries.com].
JICB2: provide someone or something with
(something) by implantation
[oxforddictionaries.com].

JICB3: to put or fix firmly [dictionary.com].

CIIOBAapHasi peaii3aius

| ABTOpPCKAs peain3anus

KJIC
KK:

: action

neutral

JC1: action — insert, fix, provide smb. with
smth.

JIC2: object — person’s body

JC3: way — by surgery, by implantation

C4: manner — firmly

JC1: action — insert, fix, provide smb. with
smth.

JC2: object — child’s soul

JC3: way — naturally

JIC4: manner — firmly

JICKCEMA

CBOAHAS ACPUHUIUS

sturdy, adj.

JICBI: (of a person or their body) strongly and
solidly built [oxforddictionaries.com].

JICB2: strong enough to withstand rough work or
treatment [oxforddictionaries.com].

JICB3: showing confidence and determination

[oxforddictionaries.com].
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JICKCEMA

CBOJIHAS ACOUHUIIHS

spirit, n.

JICBI1: the non-physical part of a person which
is the seat of emotions and character; the soul
[oxforddictionaries.com].

JICB2: the non-physical part of a person
regarded as their true self and as capable of
surviving physical death or separation
[oxforddictionaries.com].

JICB3: the non-physical part of a person

manifested as an apparition after their death; a

ghost [oxforddictionaries.com].

Takum 06p330M, Ha OCHOBAHMHM KOHTCKCTYAJIbHbBIX JAHHBIX, MOKHO

CJIOBApHasA pCainu3aiusa

\ ABTOpCKas peain3alus

KJIC: non-physical object
KK: neutral

JC1: possessor — a person
JC2: characteristics — non-physical

JC3: components — emotions, character

death

JC1: possessor — a child
JIC2: characteristics — non-physical

JC3: components — emotions, character

JC4: realization — surviving after physical | IC4: realization — in the childhood

3aKJII0YUTh, YTO B aBTOPCKOM MHTEpIIpPETAIMU JIEKCeMa «spirity mpuobdperaer

Oonee y3KOoe 3HAa4YEHWE, TEPEHOCS CBOWCTBEHHBIM €W KOMIIOHEHT peau3aiuu

IIOCJIC CMCPTH HOCHUTCIIA HA I'JIAaBHOI'O I'Cposd, HAXOIAIICIOCA B IIPOLCCCE POCTAa U

CTAHOBJICHHU JTUYHOCTH.
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No7. «Hunger and recent ill-usage are great assistants if you want to cry;

and Oliver cried very naturally indeed [[lukkenc, 1994: 17].

JICKCEMA

CBOJHAs AeUHUTINS

hunger, n.

JICBI: a feeling of discomfort or weakness
caused by lack of food, coupled with the desire
to eat [oxforddictionaries.com].

JICB2: a severe lack of  food
[oxforddictionaries.com].

JICB3: a feeling of pain, emptiness, or
weakness induced by lack of food

[dictionary.com].

CJIOBapHAas pean3anus

aBTOPCKasl pean3aius

KJIC: feeling
KK: neutral

JCl:object— any animated object JC1: object— a child
JC2: components — lack of food JC2: components — lack of food
JC3: feeling — discomfort, weakness, | IC3: feeling — discomfort, weakness,
emptiness, pain emptiness, pain

JeKceMa CBOJIHAS Ie(PHHUIIHS
ill-usage, n. JICBI: bad or cruel treatment.

[oxforddictionaries.com].
JICB2: harsh or cruel treatment; abuse

[dictionary.com].

CJIOBapHaA pcain3aius

ABTOpPCKas pcajn3alns

KJIC: action

KK: neutral
JC1:doer— a human being JAC1: doer — churchwardens and other
JIC2: object — any animated object overseers

JC3: manner — rough, cruel, badly, violently

JIC2: object — a child
JIC3: manner — rough, cruel, badly, violently

JCKCEMa

CBOJHasA Ile(i)I/IHI/II_[I/I}I

assistant, n.

JICBI: a person who ranks below a senior
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person [oxforddictionaries.com].

JICB2: a person who assists or gives aid and
support; helper [dictionary.com].

JICB3: a faculty member of a college or
university who ranks below an instructor and
whose responsibilities usually include grading
papers, supervising laboratories, and assisting

in teaching [dictionary.com].

CJIOBapHasi peasTu3alysi

| aBTOPCKasl peaTn3alus

KJIC: human being

KK:

ironic

JC1: doer — a human being

JC2: function — help, support, assisting, being
useful

JIC3 : object — usually an adult

JC4: position in the hierarchy — not the top

JC1: doer — abstract current circumstances
JIC2: function — disturb, bother, trouble, make
cry

JIC3: object — a child

JIC4: position in the hierarchy — not the top

JCKCEMa

CBOJIHASI TePUHULIUS

cry, Vv.

JICBI: shed tears, typically as an expression of
distress, pain, or SOITOW
[oxforddictionaries.com].

JICB2: shout or scream, typically to express
fear, pain, or grief [oxforddictionaries.com].
JICB3: to utter inarticulate sounds, especially
of lamentation, grief, or suffering, usually with

tears [dictionary.com].
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CIIOBapHAs peai3anus | aBTOPCKas peai3anus

KJIC: action
KK: neutral
JIC1:doer— a human being JC1: doer — child

JC2: emotional state —stress, pain, grief, | JIC2: emotional state — distress, pain, grief,
SOITOW SOITOW
JC3 : reason — suffering from pain, fear, grief | JIC3 : reason — suffering from pain, fear, grief

Oor Sorrow or Sorrow

[TpoBensi KOMITOHEHTHBIM aHAJIM3 3HAYMMBIX JIJISI COCTABJICHUS PEUYCBOTO
MOpTPETa JIEKCUYECKUX CIUHUII, MBI MOKEM CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO 3HAYCHUE TaKUX
nexkceM kak «ill-usage» u «assistant» CyXeHbl B aBTOPCKOW JIEKCUYECKOMN
peanuzanuu Y. Jlukkenca. Takxke B JaAHHOM KOHTEKCTE MPOSBIAECTCS UPOHUYECKUI
KOHHOTATHUBHBIN KOMIIOHEHT JIEKCEMBI «assistanty B COYETaHHH C JIEKCEMaMH
«hunger» u «ill-usage» . Bcé€ 910 ,HeCOMHEHHO, KpaliHe OTPHIIATEILHO CKa3aloCh
Ha T[ICUXO-IMOIMOHAIBHOM cocTositHuu OnuBepa TBucra, 3actaBuB peOeHKa
MePEKUBATH HEMTOCWIHHBIC MYYCHUS, CITPOBOIIUPOBAHHBIC XaJIaTHBIM OTHOIIICHUEM
B3POCIIBIX M CTCUCHHUEM CIyYalHBIM TPAarndecKux oOCTOSATENBCTB. TeM HE MeHee,
HECMOTpsI Ha TmepexkuBaeMble OIUBEPOM MYYCHHS YyBCTBOM TOJI0/Ia, OH HE
CTAHOBHUTCSl arpeCcCHMBHBIM. AHAIM3UPYs JIEKCEMY «Cry» Kak C TOYKH 3PECHHS
CJIOBAPHOM peanu3aiuu, Tak U aBTOPCKOM, Mbl HE BBISIBIIIEM KOMIIOHEHT arpecCcHH.
brnaromapsi ’ToMy MBI MOXEM 3aKIIOYUTh, YTO JaXKe TEPEKUBAsT CUIIbLHEHIIIHE
¢usnueckue u AymieBHble crpagaHusi, OnuBep TBUCT ocTaBajcs IOOpbIM H
MATKOCEPIEYHBIM PEOEHKOM.

No8 «Yes, siry, stammered the boy» [[Aukkenc, 1994: 19].

JICKCEMaA CBOJHasA I[e(l)I/IHI/II_[I/Iﬂ

sir, n. JICB1: used as a polite or respectful way of
addressing a man, especially one in a position
of authority [oxforddictionaries.com].

JICB2: a respectful or formal term of address

used to a man [dictionary.com].

JICB3: a lord or gentleman [dictionary.com].

CJIOBApHAaA pCain3anusi I ABTOPCKAA pCain3alnsi
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KJIC: human being

KK: neutral
JC1: object— a human being JIC1:0bject— a human being
JC2: sex — male JIC2: sex — male
JC3 : age — grown-up JC3 : age — grown-up
JIC4: position in the society — respected JIC4: position in the society — respected
JeKceMa CBOJIHASI TCUHUITUS
stammer, v. JICBI: speak with sudden involuntary pauses

and a tendency to repeat the initial letters of
words [oxforddictionaries.com].

JICB2: to speak with involuntary breaks and
pauses, or with spasmodic repetitions of
syllables or sounds. [dictionary.com].

JICB3: to speak or say (something) in a
hesitant way, as a result of a speech disorder or

through fear, stress or illness [dictionary.com].

CJIOBapHas peayin3alus \ aBTOPCKasl pear3alus
KJIC: action
KK: neutral
JC1:object— a human being JC1:object— a child

JC2: manner of speech — pauses, breaks | JIC2: manner of speech — repetition of the
repetition of the initial letters or syllables and | initial letters or syllables and sounds

sounds JIC3 : reason — being feared

JC3 : reason — being stressed, feared, having

speech disorders, being ill

AHanu3upysi NaHHBIA KOHTEKCT C 3JEMEHTOM npsMon peun Onusepa,
MO’KHO CYJHTbh O CYy>KEHHE 3HaUEHUS IJIarojia «stammer» B aBTOPCKOM peain3ayu
Y. /lukkenca. [lepMaHEHTHBIM JTOTOHEBPO30M MaJb4YMK HE CTPaAdJl, OJHAKO HaM
U3BECTHO, 4YTO PEYEBBIC 3aTPYJHEHUS NEPUOAMYECKH BO3HHMKaiIM y Omusepa
TBHCTa B TEX CUTyalMsX, KOI/1a OH UCIIBITHIBAJ YyBCTBO PACTEPSHHOCTH U CTpaxa.
N3 4gero, Onarogapsi aHaiau3y, MO3BOJIMBILIEMY BBIIBUTh TAKOH KOMIIOHEHTHI, KakK:
«fear» B manepe peun OnuBepa mnpu OOpalleHUH KO B3POCIOMY, MBI MOKEM

CYIUTL O IMOKOPHOCTHU H pO6OCTI/I KaK O €ro 1OMHHHUPYIOIHUX IICUXOJIOTHUYCCKUX
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KadecTBax. Takke, paboTasi ¢ TaHHBIM KOHTEKCTOM, MBI TIPUXOJUM K BBIBOJY, YTO

peOCHOK, HECMOTPSI Ha COIMANBHBIA CTATyC CHUPOTHI, OBUI XOPOIIO BOCIHUTAaH, O

YeM CBHJICTEIIbCTBYET YBAKUTEIBHOE OOpAIICHHE K B3POCIOMY MYXYHUHE «Si.
N9 «Child as he was, he was desperate with hunger and reckless with

misery» [[lukkenc, 1994:25].

JIEKceEMa CBOJHAs AeUHULINS

desperate, adj. JICBI: feeling, showing, or involving a
hopeless sense that a situation is so bad as to
be impossible to deal with.
[oxforddictionaries.com]

JICB2: tried in despair or when everything
else has failed; having little hope of success
[oxforddictionaries.com].

JICB3: reckless or dangerous because of

despair,  hopelessness, or  urgency

[dictionary.com].

CIIOBapHasi peasTu3alysl \ aBTOPCKasl peaTn3aliysi

KJIC: emotional state

KK: neutral
JC1:object— a human being JCl1:object— a child
JIC2: negaive emotive component — hopeless, | JIC2:  negaive  emotive  component
fail, urgency — hopeless, fail, urgency
JIC3 : reason — impossible to deal with smth. JIC3 : reason — hunger
JIEKceMa CBOJTHAS NeHUHUIIHSI
reckless, adj. JICBI: without thinking or caring about the
consequences of an action

[oxforddictionaries.com].
JICB2: utterly unconcerned about the

consequences of some action; without

caution; careless [dictionary.com].
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CJIOBapHasd pcajin3anuid ‘ ABTOPCKaAs pCaJin3alusi

KJIC: emotional state

KK: ironic

JC1:object— a human being JC1:object— a child
JIC2: manner - spontaneously, with thinking | JIC2: manner — totally suffering

about consequences, careless

JIeKceMa CBOJTHASI ICUHUIIUS
misery, n. JICBI: a state or feeling of great distress or
discomfort of mind or body

[oxforddictionaries.com].

JICB2: wretchedness of condition or
circumstances [dictionary.com].

JICB3: distress or suffering caused by need,
privation, or poverty [dictionary.com].

JICB4: great mental or emotional distress;

extreme unhappiness [dictionary.com].

CJIOBapHas peajin3anus ‘ ABTOpPCKas pcain3dalusi

KJIC: current circumstances

KK: neutral
JIC1:state — distress, discomfort JC1:object— a child
JIC2: location — mind, body JC2: location — mind, body

JIC3: manner — spontaneously, with thinking | JIC3: manner — totally suffering

about consequences, careless

Ha ocHOBaHMM KOHTEKCTyaJlbHBIX JAHHBIX, Mbl MOXXEM 3aKJIIOYHUTh, YTO
sMoIMoHanbHOe cocTosHre OnmBepa TBucta ObUIO KpalHE HAMPSHKEHHBIM TI0
MPUYMHE TIEPMAHEHTHOTO YYBCTBA ToOJIOJa W HUIIETH, B KOTOpOW OH poc. B
JTAHHOM KOHTEKCTE MBI Tak)Ke€ MOXEM HaOmoAaTh aBTOPCKYH) HWPOHHUIO
Y./luxkenca B cioBocouetanun «reckless misery». CorjacHO ClOBapHOM
peanuzaiuu, JiekceMa «reckless» cogepkut B ce0e KOMIOHEHT HEOKUJIAHHOCTU U
HECephE3HOCTH, HalpuMep, KacaeMo O0ayMbIBaHHs perieHuid. OHAKO, ¢ TOYKH
3peHHUs aBTOPCKOW peam3alliy JaHHBIM aTpUOyT K CYIIECTBUTCIIBHOMY «Mmisery»

HCIIOJB30BaH, 4YTOOBI II0Ka3aTh OE3bICXOJHOCTh TOW CHTYalMH, B KOTOPOM
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BBIHYKICHHO OKa3aycs OnuBep TBHUCT B CBS3H C KU3HEHHBIMH 00CTOSTEILCTBAMHU.
M3BecTHO, YTO B TEPHOJ] POCTa W CTAHOBJICHHUS pPEOCHKA IS TOJHOIICHHOTO
pa3BUTHS eMy TpeOyeTCs pery/sipHOe MUTaHue, 4ero He rmoydai Onusep. B cBs3u
C ATUM, ero o0Opa3 mpeAcTaBisieT COOOM Xy/IOLIABOE TEJIOCIOXKEHHUE, OJICIHYIO
KOXKY W KpaliHee HEpBHOE HCTOINCHHE, KOTOPOE MOJATBEPKIACTCS YACTOTHOCTHIO
KOMIIOHEHTA «CTPaJlaHus» B OITMCAHHUH ITPOTArOHUCTA.
Ne 10 «And yet he burst into an agony of childish grief, as the cottage-gate

closed after him» [[{ukkenc, 1994: 11].

Jexcema CBOJHASI e PUHUTIUS

burst, v. JICB1: suddenly and violently apart,
spilling the contents, typically as a result of
an  impact or internal  pressure
[oxforddictionaries.com].

JICB2: issue suddenly and uncontrollably,
as though from a splitting container
[oxforddictionaries.com].

JICB3: to give sudden expression to or as if

to emotion [dictionary.com].

CJIOBapHasA pCainu3aiusa ’ ABTOPCKas pCain3anus

KJIC: action

KK: neutral
JC1:manner — suddenly, violently, | ACl:manner = — suddenly, violently,
uncontrollably uncontrollably
JIC2: object — container JIC2: object — child
JC3: object — human being JC3: object — human being
J1C4: emotional component — sudden expression | JIC4: emotional component - sudden
of emotions expression of emotions
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JEKCEMa

CBOJHASI JePUHUIUSL

agony, n.

JICBI: extreme physical or mental
suffering [oxforddictionaries.com].

JICB2: extreme and generally prolonged
pain; intense physical or mental suffering
[dictionary.com].

JICB3: a display or outburst of intense
mental or emotional excitement

[dictionary.com].

CIIOBapHAs peai3aius

| ABTOpPCKAs peai3aius

KIJIC: state
KK: neutral

JIC1: object — animated object

JC2: feeling — suffering, physical pain, mental

pain

JIC3: degree of pain — prolonged

JC1: object — child
JC2: feeling — suffering from mental pain

JC3: degree of pain — prolonged

JEKCEMa

CBOJIHAS IE(PUHULIUS

grief, n.

JICBI: deep sorrow, especially that caused
by someone's death.
[oxforddictionaries.com].

JICB2: keen mental suffering or distress
over affliction or loss; sharp sorrow;
painful regret [dictionary.com].

JICB3: a cause or occasion of keen distress

or sorrow [dictionary.com].

CIIOBapHAs peaii3aus

aBTOPCKAasl pean3anus
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KJIC: state

KK: neutral
JC1: object — human being JC1: object — child
JC2: feeling — mental suffering, distress, | IC2: feeling — mental suffering, distress,
sorrow, regret sorrow, regret
JC3: degree of feeling — sharp JC3: degree of feeling — sharp
JC4: reason — death, loss JC4: reason —being deprived of the
orphanage

JIaHHBIM KOHTEKCT WUIKOCTPUPYET HaM IICHUXOJOTMYECKOE COCTOSIHUE
OnuBepa B OWH U3 MEPEITOMHBIX MOMEHTOB €T0 JKM3HHU: MaJIbUMUK ObLT M3THAH U3
nputota. CrnoBocoueranue «agony of childish grief» —nomsiTka Y. {ukkenca
IPOJEMOHCTPUPOBATH YUTATEIIO BCE T€ UYBCTBA, KOTOPHIE MEPEMOHAIN peOeHKa
Ha TOT MOMEHT. COrjjacCHO KOMITIOHCHTHOMY aHajiu3y, KOMIIOHEHT JIEKCEMBI
«suffer» B JaHHBIX CIIOBOCOYETAHUSX OYCHb YacToTeH. OmHa W3 JepUHULIHAMA
JeKceMbl «grief» WIIIoCTpUpyeT NpUYMHY JAHHOTO COCTOSHUSI — cMmepTh. Kaxk
M3BECTHO, B JAHHOM KOHTEKCTE HE HJIET pedH o mepekuBannu OnmBepa Ha CUET
cmeptd Koro-nmn6o; Y. JIMKKeHC JHIIb JEMOHCTPUPYET YHUTATENI0, HACKOJIBKO
CUJIbHBIC HETAaTHBHBIC SMOIIMU WCHBITBIBAT TBHCT, OyIy4Yd BBITHAHHBIM W3
nputota. Ilo MaHHOMY KOHTEKCTYy MBI MOXEM CYIUTh O TIOBBIIICHHOU
AMOIMOHANILHON B030yauMocTu OnuBepa, KOTOpast SBISIETCS] OCHOBOIIOJIararoei
4epTOH €ro TeMIepaMeHTa M IICHXOJIOTMYECKOTO THIIA JTINIHOCTH.

Ne 11 «Oliver was frightened at the sight of so many gentlemen, which made
him tremble: and the beadle gave him another tap behind, which made him cry»
[ Aukkenc, 1994: 12].

Jexcema CBOJHAS JePUHUIUS

frightened, adj. JICBI: afraid or anxious
[oxforddictionaries.com].
JICB2: thrown into a fright; afraid; scared;

terrified [dictionary.com].

CJIOBApHAasA pCain3anusi I ABTOPCKAs pCain3anusi
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KIJIC: state
KK: neutral

JIC1: object — animated object

JIC2: emotion — feeling fear, being afraid

JC3: reason— any reason

JCI1: object — child

JC2: emotion — feeling fear, being
afraid

JC3:reason

—huge amount of

unknown people

JCKCEMa

CBOHAs ACHUHHUTINS

tremble, v.

JICBI: shake involuntarily, typically as a
result of anxiety, excitement, or frailty
[oxforddictionaries.com].

JICB2: be in a state of extreme
apprehension [oxforddictionaries.com].

JICB3: to be troubled with fear or

apprehension [dictionary.com].

CJIOBApHasd pCajin3anusi

ABTOPCKAA pcain3anusi

KIJIC: state
KK: neutral

JIC1: object — animated object

JC2: emotion — feeling fear, anxious, being
apprehended or rarely excited

J1C4: manner — involuntarily, occasionally

JIC3: reason— any reason

JC1: object — child

JC2: emotion — feeling fear, anxious, being
apprehended or rarely excited

JIC4: manner — involuntarily, occasionally
JIC3: reason — being afraid of huge amount

of unknown people

JICKCEMa

CBOJIHAS AePUHHUIIUS
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tap, n.

JICB1: a light but audible blow

[dictionary.com].

CJIOBApHAad pCajin3anusi

| aBTOpCKasl peajln3alus

KJIC: action
KK: neutral

JC1: doer — human-being

JC2: social status — any

JC3: object — any animated object
JIC4: reason — any reason

JC5: manner — violently

JC1: doer — man

JC2: social status — gentleman, high position
in the society

JIC3: object — child

JC4: reason — appearance of Oliver

JCS: manner — violently

JICKCEMaA

CBOJIHAs AePUHHULINS

cry, v.

JICBI: shed tears, typically as an expression
of distress, pain, or SOIrOwW
[oxforddictionaries.com].

JICB2: shout or scream, typically to express
fear, pain, or grief [oxforddictionaries.com].
JICB3: to utter inarticulate sounds, especially
of lamentation, grief, or suffering, usually with

tears [dictionary.com].

CIIOBapHAs pean3aius

| aBTOPCKAasl peaar3aus

KIJIC: action
KK: neutral
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JC1:doer— a human being JC1: doer — child

JC2: emotional state —stress, pain, grief, | JIC2: emotional state — distress, pain, grief,
SOITOW SOITOW

JC3 : reason — suffering from pain, fear, grief | JIC3 : reason — suffering from pain, fear,

Or SOITow grief or sorrow

Takum o0Opa3oM, Ha OCHOBAaHWU KOHTEKCTYaJIbHbIX JaHHBIX, MOKHO C/IE€JIaTh
BBIBOJ O BBICOKOH cTemeHu pobOoctu u OosznmuBoctu OmnuBepa TBucra, yto
NOJITBEPKAACTCSI  YaCTOTHOCTbIO ~ KOMIIOHEHTa «fear», BBISIBJICHHOW IpHU
KOMIIOHEHTHOM aHAJIN3€ JAHHOIO0 KOHTEKCTa. boisiee TOro, JaHHBIA OTPBIBOK W3
pOMaHa CBHJIETEJILCTBYET O (PU3NYECKOM PYKONPUKIIAIACTBE, MPUMEHSIEMOM K
peOEHKY, UTO TaKKe OTPULATEIBHO CKAa3bIBAETCS HA €ro INCUXOAMOIMOHAIBHOM
cocrostHu. HanpspkeHHass 0OCTaHOBKa, BbI3BaHHAs TOSBIEHHEM OOJBIIOTO
KOJIMYECTBA B3POCHBIX, ITyTaeT Malb4YMKa, BbI3bIBAS B HEM CTpax M MPOBOLHUPYS
HEKOHTPOJUPYEMBIM  ILIay. ABTOpCKasg peanu3anus 3HAYCHHS] JIEKCEM,
HNOJATBEPKIAIONINX  BBIIICIEPEUUCICHHOE ONUcaHue Oosiee y3Kas, HEXeIH
cinoBapHasi. [I[pyunMHON 3TOTO ABISETCA YaCTHASI CUTyalrs, B KOTOPOW HaXOJIUTCA

MPOTArOHKUCT U OKPYIKAIOIINE €TO OOCTOSITENIbCTBA.

No 12 «There was a still greater obstacle in Oliver's youth and childishness.
He only cried bitterly all day, and, when the long, dismal night came on, spread
his little hands before his eyes to shut out the darkness, and crouching in the
corner, tried to sleep: ever and anon waking with a start and tremble, and drawing
himself closer and closer to the wall, as if to feel even its cold hard surface were a
protection in the gloom and loneliness which surrounded him» [Jluxkenc, 1994:

17].

JIeKceMa CBOJIHASI Ie(UHULIUS
obstacle, n. JICBI1: a thing that blocks one's way or
prevents or hinders progress

[oxforddictionaries.com].
JICB2: something that obstructs or hinders

progress [dictionary.com].
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CJIOBapHasd pcajin3anuid ‘ ABTOPCKaAs pCaJin3alusi

KJIC: situation

KK: neutral
JCI1: interference — incalculable interference | JIC1: interference — incalculable
into someone’s life process interference into someone’s life process
JC2: object — human-being JIC2: object — child
JC3: manner — involuntarily, occasionally, | /IC3: manner — involuntarily, occasionally,
incidental incidental
JC3: reason— any reason JC3: reason—being alone, having no
support
JIeKceMa CBOJIHASI Ie(UHULIUS
youth, n. JICB1: the condition of being young

[oxforddictionaries.com].
JICB2: the appearance, freshness, vigor,
spirit, etc., characteristic of one who is
young [dictionary.com].
JICB3: the time of being young; early life

[dictionary.com].

CJIOBapHAs peain3anus | aBTOPCKasi pean3anus

KIJIC: state
KK: neutral
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JC1: object — human-being
JC2: age — young, not adult
JC3: particular characteristics — freshness,

vigor, energy

JC1: object — child
JC2: age — young, not adult
JC3: particular characteristics — hard, full of

difficulties and sorrow

JICKCEMA

CBOJIHAs Je(PUHULIMS

childishness, n.

JICBI: state of being child
[oxforddictionaries.com].

JICB2: weakness, silliness [dictionary.com].

CJIOBapHas peajiu3anus

\ aBTOpCKas peasin3alus

KJIC: state
KK: neutral
JIC1: object — human-being JCI1: object — child
JC2: age —young, not adult JC2: age —young, not adult
JC3: particular characteristics —weakness, | [IC3: particular characteristics — weakness,
silliness due to the small age silliness due to the small age complicated
with all the difficulties of life
JeKcema CBOJTHASI TePUHULIUS
cry, v. [Tpoananu3upoBaHa BhIIIE
CJIOBapHas peayin3aius | aBTOpCKAst peanu3anys
KJIC: action
KK: neutral

JIC1:doer— a human being

JC2: emotional state — stress, pain, grief,
SOITOW

JC3 : reason — suffering from pain, fear, grief

Or SOITrow

JC1: doer — child

JIC2: emotional state — distress, pain, grief,
SOITOW

JC3 : reason — suffering from pain, fear,

grief or sorrow

JICKCEMA

‘ CBOJIHAS ACOUHUIIHS
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crouching, v.

JICB1: to stoop or Dbend low

[oxforddictionaries.com].
JICB2: to bend close to the ground, as an

animal preparing to spring or shrinking with

fear [dictionary.com].

CJIOBApHasd peajin3anusd

| aBTOPCKas peaau3anus

KJIC: action
KK: neutral

JC1:doer— any animated object

JC2: manner — shrinking

JIC3 : emotional component — being ready to
attack or suffering from fear

JAC4: reason — being afraid of somebody or

something, hunting instinct (animals)

JC1: doer — child

JC2: manner — shrinking

JIC3 : emotional component —suffering from
fear

JIC4: reason — being afraid of particular

adults, being permanently tense and nervous

CJIOBApHaA pCain3alusa |

ABTOpPCKas pCain3anunsi

KJIC: state
KK: neutral

JC1: object — animated object

JC2: emotion — feeling fear, anxious, being
apprehended or rarely excited

JC3: manner — involuntarily, occasionally

JIC4: reason— any reason

JCI1: object — child

JC2: emotion — feeling fear, anxious, being
apprehended or rarely excited

JIC3: manner — uncontrollably

JIC4: reason —being afraid of particular
tense and

adults, being permanently

nervous

JICKCEMaA

CBOIHAs ACHUHUTINS

loneliness, n.

JICBI1: a depressing feeling of being alone;
lonesome. [oxforddictionaries.com].

JICB2: destitute of sympathetic or friendly
companionship,

intercourse, support

[dictionary.com].

47




CIIOBAapHAs pean3alus | aBTOPCKas peai3aius

KJIC: state

KK: ironic
JC1: object — human-being JCI1: object — child
JC2: emotional state — depressive, suffering, | JIC2: emotional state — depressive, suffering,
being alone, lack of friendship and support being alone, lack of friendship and support
JC3: reason — any reason JC3: reason — being neglected

[Tpoananu3upoBaB JaHHBIA TEKCT, Mbl MPUXOAMM K BBIBOIY, YTO 0CO00
ocTpoe cocTosiHue ayuieBHOW Oosin OnuBep TBHUCT MCHBITHIBAJ B HOYHOE BpEMs
CyTOK. PeOGeHOk Moyyan, OJIHaKO, €ro TMNepekKUBaHUS TMPOSBISUINCH Jaxe
HeBepOanbHO. [lo3a, KOTOpYyI0 OH 3aHMMall BO CHe O0O3HAa4YeHa aBTOPOM Kak
«crouching». [IpoaHanu3upoBaB CEMaHTHUKY JaHHOW JIEKCEMbl, HaMHU ObUIH
BBISIBJICHBI KOMITOHEHTBI «CTpaxay», «HE3aIIUIIEHHOCTH, MPOSIBIAIOMIAECS axe
BO CcHe. EJAMHCTBEHHBIM I MallbYMKa CHOCOOOM TOYYBCTBOBAaTH Ce0Sl XOTh
HEMHOTO B 0€30MacHOCTH ObLIO MHCTUHKTUBHOE PEIICHUE MPHKUMATHCS BO CHE K
cTeHaM, 0 4yeM Y. /[UKKEHC TOBOPUT C UPOHUEH, CAPKACTUYECKU HAIEJIsAsl CTEHbI
byHKUMEH 3amuThl U nojaaepKku. poxs OnuBepa, UCHbIThIBaEMasi BO CHE H
NEPUOJUYECKUE €r0 MPOOYNKIACHUS WITIOCTPUPYIOT YUTATEIO0 €r0 TPEBOKHOCTh U
HENpeKpallarieecs YMOIMOHAIBHOE BO30YKICHHUE.

Nel3 «Oliver stared innocently in Mr. Bumble's face at this somewhat
contradictory style of address; but that gentleman prevented his offering any

remark thereupon, by leading him atonce into an adjoining room [Jluxkenc, 1994:

22].

JIeKkceMa CBOAHAS ACPUHUIUS

stare, v. JICBI: to gaze fixedly and intently,
especially with the eyes wide open
[oxforddictionaries.com].

JICB2: to look for a long time with the eyes

wide open [dictionary.com].
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CJIOBApHAasA pCain3aniusi ‘ ABTOPCKAA pCain3alnsi

KJIC: action
KK: ironic
JC1: object — human-being JCI1: object — child
JC2: manner — fixedly, intently, eyes wide open | JC2: manner — fixedly, intently, eyes wide
JC3: duration — long time open
JC4: reason — being surprised or shocked JC3: duration — not so long

JC4: reason — being surprised

JCKCEMa CBOJHas1 ,Z[e(l)I/IHI/IL[I/ISI

innocently, adv. JICBI: free from moral wrong; without sin;
pure [oxforddictionaries.com].
JICB2: free from legal or specific wrong;

guiltless [dictionary.com].

CIIOBapHasi pean3alus | aBTOPCKasi pean3alus

KJIC: manner

KK: neutral
JC1: object — human-being JC1: object — child
JIC2: manner — not harmfully, guiltless JIC2: manner — not harmfully, guiltless

Takum oOpa3oM, Ha OCHOBAHMM KOHTEKCTYyaJbHBIX JI@HHBIX MOXHO
3aKJIIOYUTh O €lIe OAHOM COCTaBistolIed xapaktepa OnuBepa — MCKPEHHOCTH.
[Ipoananu3upoBaB JEKCEMY «gaze», Mbl OOHAPY UM, YTO XapaKTepPHON MaHEepoi
€€ TPOSIBIECHUS SBJISIETCA CIIOHTAHHOCTh M MPOJOJDKUTENBHOCTh JIEUCTBUSA, YTO
CBUJIETEIBCTBYET O MPOSIBICHUM CUTYaTHUBHOW SMOIMU YAWBICHHUS O€3 Kakoii-
700 TIOMBITKH COKPBITUS €€ OT OKpykarommx. Y. JIUKKeHC yCHUIMBaeT ATOT
KOMIIOHEHT, BBeAs aTpuOyT «innocently», WUIIOCTpUPYIOUIUNA COBEPILIEHHO
HCKpEHHEE MPOsIBIIEHHE PeOEHKOM 3MOIIUH.

Nel4 «Mr. Bumble brought him, with his own hands, a basin of gruel, and
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the holiday allowance of two ounces and a quarter of bread. At this tremendous
sight, Oliver began to cry very piteously: thinking, not unnaturally, that the board
must have determined to kill him for some useful purpose, or they never would

have begun to fatten him up in that way» [ {ukkenc, 1994: 22].

JIEKceMa CBOJIHAS AeDUHUIIHS

gruel, n. JICBI: a thin watery porridge
[oxforddictionaries.com].

JICB2: a light, usually thin, cooked cereal
made by boiling meal, especially oatmeal, in

water or milk [dictionary.com].

CJIOBapHasi peaTu3arys | aBTOPCKasl pean3alys
KJIC: food
KK: ironic
JC1: quality — poor, thin, watery JCI1: quality — poor, thin, watery

JC2: target audience — paupers, people with | JIC2: target audience — orphans

some financial problems

JIekceMa CBOJIHAS NCHUHHUIIHS
cry, v. [Ipoanann3upoBaHa BbIIIE
CJIOBapHasi pean3aIus \ ABTOPCKAs peaIh3alus
KJIC: action
KK: neutral

51



JCl:doer — a human being

JC2: emotional state — stress, pain, grief,

JIC1: doer — child

JIC2: emotional state — distress, pain, grief,

SOrrow SOITOW
JIC3 : reason — suffering from pain, fear, grief | JIC3 : reason — suffering from fear being
Or SOITOW killed

JeKceMa CBOZHAS IePUHUIIHS
kill, v. JICBI: to deprive of life in any manner; cause

the death of; slay [oxforddictionaries.com].

JICB2: to inflict or <cause death

[oxforddictionaries.com].

CIIOBapHas peaii3anus

| aBTOPCKasl pean3aus

KJIC: action

KK: ironic

JCl1:doer — a human being
JIC2: object — any animated object
JC3 : realization — depriving of life

JC4: reason — any reason

JC1:doer — particular adults

JIC2: object — child

JC3 : realization — depriving of life

JIC4: reason — being violent and feeling

impunity

JICKCEMAa

CBOJHAS AeUHUTINS

fat up, v.

JICBI: make fat or plump

[oxforddictionaries.com].

CIIOBapHAs pean3aius

| aBTOPCKAasl peaan3aus

KIJIC: action

KXK: ironic
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JC1: doer — a human being JC1:doer — particular adults

JIC2: object — any animated object JIC2: object — child

JC3: realization — providing smd. with huge | JIC3 : realization — provide the child with an
amount of substantial food extra amount of gruel

J1C4: manner — purposefully J1C4: manner — purposefully

JICS5: reason — any reason JCS5: reason — to show brutality after

[Ipoananu3upoBaB MaHHBIA OTPHIBOK M3 pOMaHa, HEOOXOIUMO OTMETHUTh
Ype3MEpHYI0 TPeBOKHOCTh OnuBepa TBHUCTA 3a CBOIO KM3Hb M €ro OMNpaBIaHHOE
HEJOBEpHE K OKPYKAIOIIUM €ro B3POCbIM. M3BECTHO, YTO MajJbYMK HCIBITHIBA
mpoOJIeMbl C PEryJIsIpHBIM MW IIOJHOIIEHHBIM IHTaHUEM, II03TOMY ITOJIYYHB
JOTIOJTHUTENIBHYIO TIOPLHIO €/bl, MCITYTaJICS, YTO B3POCIbIC MPECISAYIOT IIeb
OTKOPMHUTH €r0 paau TOTO, YTOOBl yOWUTh TOocie. B JaHHOM KOHTEKCTe
npociexuBaercss  ocobas  upoHus Y. JIukkeHca, OTHOCUTEIBHO  €JIbl.
[IpoaHamu3upoBaB U COIMOCTABUB TAaKUE JIEKCEMBI, Kak «gruel» u «fat up», MoKHO
clenaTh BBIBOJ 00 WX HE COYETAEMOCTH, UYTO MOJATBEPAIT TaKHEe KOMITOHCHTHI KakK
«thin», «watery», 3akir04eHHbIE B JieKceMbl «gruel» u «huge», «substantialy,
conepkamuecs B yekceme «fat up». IlpumepkuBasch Takoro pexuma IMHTAHMS,
MIPOTArOHUCT MPEJICTACT TIEPET YNTATEIIEM XYIOIIaBbIM, OJICTHBIM B 00JIC3HEHHBIM
peOCHKOM.

No 15 «'A prentice, sir!' said the child, trembling» [[luxkenc, 1994: 26].

JeKceMa CBOJIHASI NePUHUIIUS
prentice, n. JICBI1: a person who works for another
in order to learn a trade

[oxforddictionaries.com].
JICB2: a learner; novice; tyro

[dictionary.com].

CJIOBapHasd pcajin3anus ‘ ABTOPCKAA pCain3alnsi

KJIC: human-being
KK: neutral
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JIC1 :object — a human being JC1: object — child

JIC2: profession — assistance JIC2: profession — assistance
JIeKceMa CBOJTHASI NePUHHUITUS
sir, n. JICBI1: used as a polite or respectful way of

addressing a man, especially one in a position
of authority [oxforddictionaries.com].
JICB2: a respectful or formal term of address

used to a man [dictionary.com].

JICB3: a lord or gentleman [dictionary.com].

CJIOBapHAsl peasin3alus | aBTOpCKas peasin3alus
KJIC: human being
KK: neutral
JC1:object— a human being JCl:object— a human being
JIC2: sex — male JC2: sex — male
JC3 : age — grown-up JC3 : age — grown-up
JIC4: position in the society — respected JC4: position in the society — respected

JlaHHBI ~ KOHTEKCT  WJUIIOCTPUPYET  YHUTAaTell0  00pa30BaTENIbHYIO
npodeccronansHyto coctaBisitomyto OnuBepa TBucra. Kak m mHOTME neTu-
nepcoHaxu BukropuaHckux poMaHoB, OJIMBEP HAXOAUTCA B Ha4aJle IIyTH CBOETO
Npo(eCCUOHANBHOTO  Pa3BUTHUSA, YTO HArJISAHO WUIFOCTPUPYET  JIEKCEMA
«prentice», TJIaBHBIM KOMIIOHEHTHOM KOTOpPOM SIBIISIETCS HAudaJdbHBIM 3Tam
npoecCUOHaIBLHOrO CTaHOBJIEHUS. UTO KacaeTcsl JIMYHOCTHBIX KauecTB peOeHKa,
TO B JaHHOM KOHTEKCTE Mbl MOJEM BBIICIUTH BEXIMBOCTH  TIepos,
HPOSIBISIONIAsICS Yepe3 BEXKIMBOE OOpalleHHue peOeHKa K B3pOCIOMY YEJIOBEKY

MY’KCKOI'O 0JIa.

Nel6 «Mr. Bumble instructed Oliver that all he would have to do, would be
to look very happy, and say, when the gentleman asked him if he wanted to be
apprenticed, that he should like it very much indeed; both of which injunctions

Oliver promised to obey» [[dukkenc, 1994: 23].
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JICKCEMA

CBOJTHASI e PUHUIIUS

happy, adj.

JICB1: delighted, pleased, or glad, as over a
particular thing [oxforddictionaries.com].

JICB2: characterized by or indicative of

pleasure, contentment, or joy
[dictionary.com].
CJIOBapHasi peaTu3alys ABTOPCKAs peasTn3alus
KJIC: state
KK: neutral
JC1: object — human being JC1: object — child
JIC2: emotion — delighted, pleased, glad JIC2: emotion — delighted, pleased, glad
JIeKceMa CBOHAs AeHUHUTINS
obey, v. JICBI: to comply with or follow the

commands, restrictions, wishes, or instructions
of smb. [oxforddictionaries.com].

JICB2: to submit or conform in action to
(some one's

guiding principle, impulse,

conscience, etc.) [dictionary.com].

CJIOBapHasd peajin3anus

ABTOPCKAA pCaJIn3alnsi

KJIC: action
KK: neutral

JACI1: doer — human being
JIC2: object — human being
JIC3: age —usually smb. who is older than a

JC1: doer — child
JIC2: object — a particular adult
JC3: age — adults
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doer JIC4: sex — male
JIC4: sex — no matter JCS: realization — being ready to follow the

JIC5: realization — being ready to follow the | commands, restrictions, wishes, instructions

commands, restrictions, wishes, instructions

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE KOHTEKCTYaJIbHBIX JAHHBIX MBI MOXKEM ClIeIaTh
BBIBOA O ToM, 4yTo QOimBepy, Kak W OOJBIIMHCTBY JCTCH IOJIarajioch OBIThH
c4acTiauBbIM. M3BeCTHO, YTO JIE€TCTBO — OJIMH CAMBIX PAJOCTHBIX TIEPHOJIOB KU3HU
Ka)X/IOT0 YeJI0BeKa, KOT/la COCTOSHUE TIEPMaHEHTHOTO CYACThs M 33]10pa SIBISICTCS
ectecTBeHHBIM. OJTHAKO, B CBSI3U C TSDKEIBIMHU OOCTOSITEILCTBAMH JKU3HU TBUCTA,
COCTOSIHME O€3MATEKHOCTU He OBLIO €My CBOMCTBEHHO. byayun 6e30roBOpouYHO
MOCIIYIITHBIM W TIOKOPHBIM, O YeM CBHUACTEIbCTBYIOT TaKHE KOMIIOHEHTHI Kak
«follow the commands and instructions», Onuep TBuct 6€3ponOTHO cliexyeT
NPUKa3aHUI0 HM300paKaTh «CYACTHE», 4YTO €IIe pa3 TMOATBEPkKITAET MOTHUBEHI

IMOBHHOBCHHA N PE3UHBALMU B IIOBEACHUHU MaJIbYHKA.

Ne 17 «There the boy remained, with a palpitating heart, for half an houry
[ dukkenc, 1994: 26].

JeKcema CBOJIHASI ePUHULIUS
palpitate, v. JICBI: to pulsate with unusual rapidity

from exertion, emotion, disease, etc.; flutter
[oxforddictionaries.com].
JICB2: to pulsate; quiver; throb;

tremble. [dictionary.com].

CJIOBapHAsI peaIh3aIus \ ABTOPCKasl peasin3aius
KJIC: action
KK: neutral
JIC1:0bject — any animated object JC1: object — child

JIC2: manner — rapidity, quiver, throb, tremble | IC2: manner — rapidity, quiver, throb,

JIC3: reason — strong emotion, disease tremble
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JC3: reason — strong emotion

[Ipoananu3mpoBaB JaHHBI KOHTEKCT, MbI MPUXOJUM K BBIBOIY, HYTO
aBTOpCKasi JIGKCMYECKas peajau3anus JIeKcembl «palpitate» —  yke, HeXeIu
cioBapHas. M3BectHo, uro OnuBep TBUCT He CTpagal cepIAeUHbIMHU OOJE3HIMU, a
KOMITOHEHTBI XapaKTEpUCTUKU OWEHHUs €ro cepiua, Takue Kak: «rapidity, quiver,
throb, tremble» BbI3BaHBI  YPE3MEPHOM  SMOIMOHAIBHOCTHIO  peOCHKa,
MPOSIBIISIONIEHCS Ha (PU3MUECKOM ypOBHE.

Ne 18 «Oliver roused himself, and made his best obeisance» [JlukkeHc,

1994: 27].

JeKceMa CBOJIHASI e PUHUITUS

rouse, V. JICBI: to bring out of a state of sleep,

unconsciousness, inactivity, fancied security,

apathy, depression [oxforddictionaries.com].
JICB2: cause to stop sleeping

[dictionary.com)].

CIIOBapHAs pean3anus | aBTOPCKAasl peaan3aus

KIJIC: action
KK: neutral
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JC1:doer— any animated object JC1: doer — child

JIC2: manner — occasionally JC2: manner — by someone’s order
JC3: reason — any reason JIC3: reason — following the instruction of a
J1C4: state of organism — sleepy, slumberous particular person

JIC4: state of organism — sleepy, slumberous

JIEKceMa CBOJHAS ACUHUTINS

obeisance , v. JICB1: a movement of the body
expressing deep respect or deferential
courtesy, as before a superior; a bow, curtsy,
or other similar gesture
[oxforddictionaries.com].

JICB2: deference  or  homage

[dictionary.com].

CIIOBapHasi peain3aius \ aBTOpCKas peain3alus
KJIC: action
KK: neutral
JC1: doer — human being JC1: doer — child
JIC2: object — someone who is respected JIC2: object — someone who is respected
JAC3: manner — deep respectfully JC3: manner — deep respectfully
JIC4: reason — to express respect or gratitude JIC4: reason — to express respect or gratitude

PaccMoTpeB maHHBI KOHTEKCT, MBI MOXeM C(HOKyCHpOBaTh BHUMAaHHE Ha
MMOKOPHOCTH  TJIABHOTO  TEpOsl, KOTOPBIM MPEoAoJeBas COHHOE, TOYTH
Oecco3HaTeIbHOE COCTOSIHME (0 YeM CBHUJACTENBCTBYIOT TaKWe KOMIIOHEHTHI
aHanuza, Kak: «sleepy», «slumberous»), mnpeanpuHuMaeTr ycuiaue, 4YTOOBI
MOKJIOHUTHCSI OJTHOMY W3 MHOTOYHCIICHHBIX B3POCIBIX, HE MPOSBISIIONIUX HHU
KalUTl COCTpaJiaHusl K €ro JIMYHOCTH. [ JIaBHBIM Tepoil BBIPAKAET YBaKEHUE
YeJIOBEKY, HaXOASIMIEMYCS BBIIIE HEro MO COMHAIBHOMY CTaTyCy, 4TO OTPaKAIOT
TaKHe JIEKCEMBI, KaK «express respecty, «gratitude» mocpeiacTBaM MOKIOHA, YTO

HarjisiIHO UIJIFOCTPUPYCT €ro npeAynpCcanTCIbHOCTL U KOPPEKTHOCTD.
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Nel9. «...his gaze encountered the pale and terrified face of Oliver Twist:

who, despite all the admonitory looks and pinches of Bumble, was regarding the

repulsive countenance of his future master, with a mingled expression of horror

and fear, too palpable to be mistaken, even by a half-blind magistrate» [ [lukkeHc,

1994: 27].

JICKCEMa

CBOAHAs ACUHUTINS

pale, adj.

JICBI: light-colored or lacking in
colour [oxforddictionaries.com].

JICB2: not bright or brilliant; dim
[dictionary.com].

JICB3: faint or feeble; lacking vigor

[dictionary.com].

CJIOBapHasd pcajin3anus

| aBTOpCKas peajn3alus

KJIC: colour
KK: neutral

JC1: characteristic — light, lack of brightness,
faint, feeble
JIC2: object — any object

JCI1: characteristic — light, lack of brightness,
faint, feeble
JIC2: object — child’s face

JICKCEMa

CBOHAs ACUHHUIINS
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terrified , ad;. JICB1: full of terror or alarm; greatly
afraid [oxforddictionaries.com].
JICB2: cause to feel extreme fear

[dictionary.com].

CJIOBapHasl peaIn3alus \ ABTOPCKasl peasin3alus
KJIC: state
KK: neutral
JIC1: characteristic — extreme fear JIC1: characteristic — extreme fear
JIC2: object — any animated object JC2: object — child
JIC3: reason — terror, alarm JC3: reason — terror, alarm caused by the
appearance of a particular person

JICKCEMa CBOJHasA I[C(I)I/IHI/II_II/IH

horror, n. JICBI1: an overwhelming and painful
feeling caused by something frightfully
shocking, terrifying, or revolting; a shuddering
fear [oxforddictionaries.com].

JICB2: a strong aversion; abhorrence

[dictionary.com)].

CJIOBapHAs peain3anus | aBTOPCKAsl peajn3aius
KJIC: feeling
KK: neutral
JC1: characteristic — overwhelming and | JIC1: characteristic — overwhelming and
painful painful
JIC2: object — human being JIC2: object — child

JIC3: reason — something frightfully shocking, | 1C3: reason — terrifying and shocking due to

terrifying, or revolting some particular circumstances

OTo0paB 3HAUMMBIC JIJISI XaPAKTEPUCTHKU PEOCHKA JIEKCEMbI, Mbl PUXOIU K
BBIBOJY, HACKOJbKO cuiabHO OmnuBep TBHUCT yxkacHO Oo0sICsS B3pOCIOro
OKpyXXeHUs. BHemHe 3To mposBIsiIoCh B OJEAHOCTH €ro JHIA, YTO HAXOIHT

OTpaXCHHE TaKWX KOMIIOHEeHTaX, Kak «lack of colour», «dimy», «not bright»,
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http://www.dictionary.com/browse/terror

SABISIONIMXCS ~ aTpuOyTamu  Jiekcembl «face». C  TOYKH 3pEHHS IICHXO-
HYMOIMOHAIILHOTO COCTOSIHUSA PEOEHKA, CTpax HAXOAWJI aBTOPCKYIO pPEaTU3aIfio
MOCPEJICTBAM BJIOYKEHHUS B Pa3HBIC JICKCMUYCCKUE CIUHUIIBI TAKUX KOMITOHEHTOB,
Kak: «terrory, «alarmy, «fright», «revoltingy.

Ne 20 «Oliver fell on his knees, and clasping his hands together, prayed that
they would order him back to the dark room—that they would starve him—beat
him—¥kill him if they pleased— rather than send him away with that dreadful man»
[ Aukkenc, 1994: 27].

JeKcemMa CBOJHASI ePUHUIIUSL

fall, v. JICBI: to drop or descend under the
force of gravity, as to a lower place through
loss or lack of support
[oxforddictionaries.com].

JICB2: to come or drop down suddenly
to a lower position, especially to leave a

standing or erect position suddenly, whether

voluntarily or not [dictionary.com].

CJIOBapHasi peasin3ais | aBTOpCKasl peau3aliyst
KJIC: action
KK: neutral
JIC1: doer — anybody or anything JC1: doer — child
JIC2: manner — occasionally, suddenly JC2: manner — due to the particular purpose

JIC3: reason — force of gravity, lack of support | JIC3: reason — the desire to pray
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JEKCEMa

CBOJHASI JePUHUIIUS

pray, v.

JICBI: to offer devout petition, praise,
thanks, etc., to (God or an object of worship)
[oxforddictionaries.com].

JICB2:

communion with God or an object of worship

to enter into  spiritual

[dictionary.com].

CIIOBapHAs peai3aus

| aBTOPCKasl peaan3aus

KIJIC:

action

KK: neutral

JC1: doer — human being

JC2: object —God or another object of
worship

JC3: realization — devout petition, praise,

thanks and other

JC1: doer — child
JC2: object — God

JC3: realization — particular wish

JEKCEMa

CBOJHAS JePUHULUSL

starve, v.

JICBI1: to die or perish from lack of
food or nourishment [oxforddictionaries.com].

JICB2: to be in the process of perishing
hunger

from

or suffering  severely

[dictionary.com].
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CJIOBapHas peayin3arus | aBTOPCKasl pean3alys
KJIC: action
KK: neutral
JIC1: object — any animated object JCI1: object — child
JC2: feeling — suffering from hunger JC2: feeling — suffering from hunger
JC3: realization — lack of food and | JIC3: realization — lack of food and
nourishment nourishment
JC4: reason — any reason JIC4: reason — intentional exposure produced
by other particular people

Paboras ¢ JaHHBIM KOHTEKCTOM, MBI Y3HA€M O €Ille OJJHOW COCTaBJISIFOIIEH
MOpTpETa MPOTArOHUCTA — €r0 JyXOBHOCTH. biaromaps TakuMm KOMIOHEHTaM, Kak
«spiritual communication», «object of worship» u HemocpencTBeHHO camoit
nexceme «God», MbI MOYKEM CJIEaTh BBIBO O PEITUTHO3HOCTH MPOTATOHUCTA U €TO
Bepe B craceHue Aymu. Takxke, aBTOpCKas peanu3aiiusl JIEKCEMbI «pray» HUMeeT
0oJiee y3K0e CeMaHTHYECKOE 3HaUeHUe, YeM ClIoBapHas. B aBTOpckoi peanu3amnuu
Y. JlukkeHca B TIPOIECC MOJMTBBI TEPCOHAXKA 3aKJIAIBIBACTCS COBEPIICHHO
OTIPEJICIICHHOE KEJIaHHEe: OCTAThCA KUTh B MPEKHUX YCIOBUSX, HE B3HUpas Ha BCE
U3JIEBKH, CaMOW CTpallHOW W3 KOTOPBIX, Ha HAIl B3MVISAJT  SBISCTCS
1[eJICHANPABICHHOE JICHCTBUE B3POCIBIX JHUIICHHS peOeHKa MHIIH, PeaTn3yeMoe
TaKUMHU KOMIIOHeHTaMu, kak «suffering from hunger», «lack of food and
nourishmenty.

Taxxke cToWT OOpaTWTh BHUMaHWE Ha TPEBOKHOCTH OnmBepa, KOTOpas
MPOSIBISIETCS] B CHIOMHUHYTHOM PEIICHHUE YITaCTh Ha KOJICHW W Ha4aTh MOJMUTHCS, BO

n30exaHue yxoaa Ky1a-a1u00 ¢ OnpeeeHHbIM B3POCIbIM YEI0OBEKOM.
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No21 «Oliver!' said Mr. Bumble.'Yes, sir,' replied Oliver, in a low, tremulous

voice» [ Auxkenc, 1994: 33].

JIEKCEMa CBOJHas I[e(l)I/IHI/IHI/ISI

tremulous, v. JICB1: (of persons, the body, etc.)
characterized by trembling, as from fear,
nervousness, or weakness
[oxforddictionaries.com].

JICB2: timid; timorous; fearful

[dictionary.com].

CJIOBapHas peayin3aius | aBTOPCKasl pean3aliys
KJIC: characteristic

KK: neutral
JIC1: object — any object JC1: object — child’s voice
JIC2: characteristics — tremble, nervousness, | JIC2: characteristics — tremble, nervousness,
weakness weakness
JC3: reason — expressing fear or being ill JC3: reason — expressing fear

B nanHOM KOHTEKCTE€ HaM MPOAEMOHCTpUpOBaH TemOp rosoca OnuBepa
TBucra u ero uHTOoHalus. [IpyHUMass BO BHHUMAaHHE KOMIIOHEHTHI: «trembley,
«nervousness», «weakness», Mbl MOXEM CYIUTh O 3allyTaHHOCTU W
HEPEIIUTEILHOCTH MaJlbuuKa B OOIICHUU CO B3pOCibiM. OIHAKO, peueBOEe KIIHIIE
«sir», MCHOJIb3yeMOe MPOTAarOHHCTOM B OOpaIIeHUH XapaKTEepU3yeT ero Kak

TaKTH4YHOI'O U 6JIaFOpaBYMHO BOCIITMTAHHOI'O YCJIOBCKaA.
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No 22 «'No, no, sir," sobbed Oliver, clinging to the hand which held the well-known
cane, 'no, no, sir; I will be good indeed, indeed, indeed I will, sir! I am a very little
boy, sir; and it is so— so—'» [ [{ukkenc, 1994: 33].

JICKCEMaA

CBOHAs AeUHUTINS

sob, v.

JICBI: to weep with a convulsive catching of
the breath [oxforddictionaries.com].
JICB2: cry noisily, making loud, convulsive

gasps [dictionary.com].

CJIOBapHad pcajin3anusi

ABTOPCKAA pCaJIn3alnsi

KJIC: characteristic
KK: neutral

JC1: doer — human being
JC2: manner —
breath, noisily, loud

JC3: reason — any reason

convulsive catching of the

JC1: doer — child

JIC2: manner — convulsive catching of the
breath, noisily, loud

JC3: reason — being afraid in a particular

situation

JIaHHBIN KOHTEKCT WJUTIOCTPUPYET CTpax peOeHKa ObITh HaKa3aHHbIM,

peaTu3yIONINICs MOCPEACTBOM IPOMKOIO IJlaya HaB3PhLJ C MepeOOsSMU JIbIXaHUs,

MOATBEPKAAIOIETOCS

«convulsivey.

3BYKOBLIMH
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No 23 «'So lonely, sir! So very lonely!' cried the child. 'Everybody hates me.

Oh! sir, don't, don't pray be cross to me!" The child beat his hand upon his heart;

and looked in his companion's face, with tears of real agony» [[dukkenc, 1994:

33].

JICKCEMaA

CBOJIHAS AePUHUILINS

lonely, adj.

JICBI1: affected with, characterized by, or
causing a depressing feeling of being alone;
lonesome [oxforddictionaries.com].

JICB2: destitute of sympathetic or friendly
intercourse, etc.

companionship, support,

[dictionary.com].

CIIOBapHAs pean3aius

aBTOPCKAasl peasn3aius

KIJIC: state
KK: neutral

JC1: object— human being
JC2: feeling — depressing
JC3: reason — lack of sympathetic or friendly

companionship, intercourse, support

JCI: object — child
JC2: feeling — depressing
JIC3: reason — lack of sympathetic or friendly

companionship, intercourse, support

JICKCEMAa

CBOJHASI JePUHUIIUSL

hate, v.

JICBI: to dislike intensely or passionately;
feel extreme aversion for or extreme hostility
toward; detest [oxforddictionaries.com].

JICB2: be dislike

to unwilling;

[dictionary.com].

CJIOBapHAs pean3anus

aBTOPCKAasl peasn3aius
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KJIC: state
KK: neutral

JACI: doer — human being
JIC2: object — anything

JIC3: treatment — extreme aversion for or

extreme hostility toward, detest

JAC1: doer— nearest surrounding
JIC2: object — anything
JC3: treatment — extreme aversion for or

extreme hostility toward, detest

JICKCEMAa

CBOJHAS JePUHULIUSL

beat, v.

JICBI: to strike violently or forcefully and
repeatedly [oxforddictionaries.com].
JICB2: to hit repeatedly so as to inflict pain

[dictionary.com].

CJIOBapHAs peaii3anus

| aBTOPCKasl pean3aius

KJIC: action
KK: neutral

JC1: doer — human being
JIC2: object — anything or anybody
JC3: manner — violently, forcefully, repeatedly

JC1: doer — child

JC2: object — himself
JIC3:
repeatedly

manner — violently, forcefully,

JEKCEMa

CBOJHASI JePUHUIUSL
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agony, n. JICB1: extreme physical or mental
suffering [oxforddictionaries.com].

JICB2: extreme and generally prolonged
pain; intense physical or mental suffering
[dictionary.com].

JICB3: a display or outburst of intense
mental or emotional excitement

[dictionary.com].

CJIOBapHasi peaan3alius \ aBTOpCKasl peanu3aius
KJIC: state
KK: neutral
JC1: object — animated object JC1: object — child

JC2: feeling — suffering, physical pain, mental | IC2: feeling — suffering from mental pain
pain JC3: degree of pain — prolonged

JC3: degree of pain — prolonged
HpOElHaJII/ISI/IpOBaB IIElHHI)Iﬁ KOHTCKCT, MOXXHO CACJIaTh BbIBOA, YTO HAXOIACH

B TOPBIBE OTYASHUW W CHJIBHOTO SMOIMOHAIBHOTO TOTPSCEHUS, BBI3BAHHOTO
nonumanueM  OnuBepa  HEHABUCTH  JPYTUX  TNEPCOHAXKEH K  HEMY,
MOJTBEpXKIAtONIeiicss JekceMolt «hate» © ee aBTOpPCKOW peanu3alnued,
cojepkaied B cebe HEmOCPEeJACTBEHHOIO HCIIOJIHUTENS B BHUJE OJIMKAMIIIEro
okpyxeauss OnuBepa, TPOTAroHUCT CKJIOHEH K OJIIEMEHTaM caMoOWYeBaHMUS,
MPOSIBJISIIONIUXCSI B TIOMBITKE TPHYMHUATH cebe  OOJb. HanHas wumes
MOATBEPKIACTCS JIeKceMon «beat» M ee KOMIIOHEHTaMM, TaKuMHU Kak: «hurty,
«violently», «forcefully», «repeatedly». CuiibHOE >MOLMOHATIBLHOE MOTPSICEHHE
OnuBepa BBIpAXKAETCS JEKCEMOW «agony» W TaKUMH €€ KOMIIOHCHTaMH Kak:

«extreme suffering», «prolonged pain», «mental or emotional excitement.

No 24 «Oliver Twist, as he sat shivering on the box in the coldest corner of

the room, and ate the stale pieces which had been specially reserved for himy
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[Ankkenc, 1994: 37].

Jgexcema CBOJHAS JePUHULIUSL

shiver, v. JICBI1: to shake or tremble with cold, fear,
excitement, etc. [oxforddictionaries.com].

JICB2: shake slightly and uncontrollably as
a result of being cold, frightened, or excited

[dictionary.com].

CJIOBapHasl pean3alius ] ABTOPCKAsl peaIn3alusl
KJIC: action
KK: neutral
JC1: object — animated object JC1: object — child
JC2: manner — slightly, uncontrollably JIC2: manner — slightly, uncontrollably
JC3: reason — being cold, frightened, or | JIC3: reason — being cold, frightened, or
excited excited
JeKcemMa CBOJIHAS JACOUHHIIHS
stale, adj. JICB1: not fresh; vapid or flat, as

beverages; dry or hardened
[oxforddictionaries.com].

JICB2: no longer new or fresh, usually as a
result of being kept for too long

[dictionary.com].

CJIOBApHAA pCajin3alusi ABTOPCKAsA pCain3anus
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KJIC: quality
KK: neutral

JCI1: object — anything, usually food items JCI1: pieces of some food items
JC2: characteristic — not fresh, dry, hardened JC2: characteristic — not fresh, dry,
hardened

JlaHHBI KOHTEKCT WJUTFOCTPHPYET YCJIOBHS TpeObIBAaHUS U IMHTAHUS
OnuBepa TBucTa, KOTOPHIE HE MOTYT HE OTPA3UTHCSA B €T0 PEUECBOM ITOPTPETE, TaK
KaK €ro BO3pacT — TOT CaMbIi NIepro/, Korja JaHHbIe (PaKTOPhl UMEIOT 3HAUYCHMUS.
[IpeObiBasi B XOJOAHOM IMOMEMICHMH M THUTasICh €I0W, B CEMAHTHKE KOTOPOM
coJiepKaTcsl TaKue KOMIIOHEHTHI, Kak: «not fresh», «dry», «hardened» u 3amep3as
IMpyd  OTOM, MaJbYMK UYBCTBOBAJI CBOIO HEHYXHOCTh, Beab Y. JI[MKkeHC
MOYEPKUBACT HAPOYHOE CO3JIaHWE B3POCIBIMH TaKWX YCIOBUUA aTpuOyTOM

«specially».

No25 «Although Oliver did as he was desired, at once; and passed the back
of his unoccupied hand briskly across his eyes, he left a tear in them when he

looked up at his conductor» [[luxkenc, 1994: 38].

Jgexcema CBOJHASI JePUHUIIUSL

did, v. JICBI: to perform (an act, duty, role, etc.)
[oxforddictionaries.com].
JICB2: to accomplish; finish; complete

[dictionary.com].

CJIOBapHAasl pean3alius \ aBTOPCKAs peasn3aius
KJIC: action
KK: neutral
JC1: object — any animated object JC1: object — a child
JIC2: manner — voluntarily JIC2: manner — under the influence
Jexcema CBOJHAS JePUHUIUS
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desire, v. JICB1: to wish or long for; crave; want
[oxforddictionaries.com].
JICB2: to express a wish to obtain; ask for;

request [dictionary.com].

CJIOBapHas peayin3aius | ABTOPCKasl peanu3aliyst
KJIC: feeling
KK: neutral
JC1: object — human-being JIC1: object — a particular adult
JC2: subject — anything JC2: subject — a child
JC3: degree — strong JIC3: degree — strong
Jgexcema CBOJHASI e PUHUIIUSL
tear, n. JICBI: a drop of the saline, watery fluid

continually secreted by the lacrimal glands
between the surface of the eye and the
eyelid, serving to moisten and lubricate
these parts and keep them clear of foreign
particles [oxforddictionaries.com].

JICB2: this fluid appearing in or flowing
from the eye as the result of emotion,

especially grief

[dictionary.com].

CJIOBapHasd pcajin3anusi ABTOPCKaAs pcain3anms
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KJIC: liquid

KK: neutral
JC1: object — any animated object JC1: object — child
JC2: quality — watery JC2: quality — watery
JIC3: location — between the surface of the eye | /IC3: location — between the surface of the
and the eyelid eye and the eyelid
JC4: size — a drop JC4: size — a drop

JCS5: reason — any reason (from allergy to grief) | JIC5: reason — grievance

Jgexcema CBOJHASI e PUHUIIUSL
conductor, n. JICBI1: a person who conducts; a leader,
guide, director, or manager
[oxforddictionaries.com].

CIIOBapHasi peai3anus | aBTOpCKasi peaii3anus
KJIC: human-being

KK: ironic
JC1: object — human-being JIC1: object — human-being
JC2: age — adult JC2: age — adult
JIC3: position in the society — high JIC3: position in the society — high
JC4: function — to lead, to manage, to guide, to | JIC4: function — to lead, to take care of, to
be responsible for smb. or smth. be responsible for the particular child
JICS5: subject — any human-being JCS5: subject — child

Takum 00pazoM, Ha OCHOBAaHWM KOHTEKCTYaJbHBIX TAHHBIX, MBI MOXEM
CyauTh 0 NMOKOpHOCTH OnuBepa TBHUCTA B BBIMOJIHEHUH PACTIOPSIAKEHHUN B3POCIBIX
monei. HecMoTpst Ha TOT (akT, 4TO JaHHBIM KOHTEKCT HE WUIIOCTPUPYET HaM
KOHKPETHOE pacnopsikeHue, oTaaHHoe ONMBEpYy OJHUM U3 B3POCIbIX JIIOACH, MbI
MOKEM CJIeJaTh BBIBOJI O TOM, YTO CTEIEHb BAXKHOCTH JIAHHOTO MOpy4YeHHUs Oblia
JIOBOJIbHA BBICOKOW, O YEM CBHUJAETEILCTBYET JIEKCMYECKOE 3HAYEHUE TIjaroja
«desire» 1 ogHa u3 ero AudGdepeHuaIbHBIX CeM, JEMOHCTPUPYIOIIAs CHUIIBLHOE
AMOIMOHAJILHOE COCTOSIHME 00BEKTa, UCIBITHIBAIOIIETO JaHHOE JielicTBUE. B cBOO
odepelb, aBTOpPCKas peanm3aius JiekceMbl «conductor», koropoi Y. JlukkeHc

0003HayYaeT B3pPOCJI0ro IepcoHaxa, HaxoaAmerocs B OHpCI[@HeHHOfI
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http://www.dictionary.com/browse/conduct

KOMMYHUKATUBHOW cUTyauun c TBUCTOM, HMeeT Oojiee y3KO€ 3HAYeHUE U
MpruoOpeTacT MPOHWYHBIM KOHHOTATUBHBIA KOMIIOHEHT B CPaBHEHHH CO CBOCH
CJIOBAPHOM peain3allueHl.

AHanornyHoe CBOMCTBO MNpUOOpETaeT M CYIIECTBUTENIbBHOE  «teary,
npuodpetass B peanuzauuu JIMKKeHCa KOHKPETHOIO IMEPCOHA)Ka M IPUYUHY,
nposBiIdgIoNieecss B 00MA€ M NPOTArOHMCTa Ha B3pPOCIOrO0 YeIOBEKa H
peanuzyrolieecs 0jaroaaps ee SMOIMOHATBHOMY MPOSIBICHUIO.

Boimenepeuncnenusle  gaktopsl Xapaktepusytor OnmBepa TBucra kak
MIOKOPHOTO M CEHTHMEHTAJIBHOIO pedeHKa, poOerIlero mnepen TpeOOBAHHSIMU

B3POCJIOTO M MPU3HAIOIIETO €T0 0€3yCIOBHBIN aBTOPUTET.
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BriBoanl mo I';1aBe 2
[To nanHOM ry1aBe ObUIN CAENTAHbBI CIEAYIONINE BHIBOIMIL:

1. Metonpl  OmMCaTEIBHOTO, KOMIIOHEHTHOTO ¥ Je(UHUIIMOHHOTO
aHaju3a SBISIIOTCS CHCTEMOM HCCIEN0BATEIbCKUX MPUEMOB, PEATU3YEeMbIX IS
YCTaHOBJICHUSI Pa3TUYHBIX (DAKTOB WJIU S3BIKOB SIBJICHUH.

2. Y. JIukkeHC HE MPEACTABIISIET B CBOEM POMAHE JETAIIBHOTO OMUCAHUSA
BHemHocTH  OnuBepa TBucra. Ilpoananu3upoBaB HEKOTOpPHIE KOHTEKCTHI,
CTAHOBUTCSI SCHBIM, 4YTO PEOEHOK OBLI HEOONBIIOr0 PpOCTa, XYAOIIABOTO
TEJIOCIIOKEeHHSI, C JIOCTATOYHO OJIETHON KOKeil, OJJHAKO aBTOP HE MPEICTaBISET
YUTATENI0 KOHKPETHOTO OIHMCaHUS CTPYKTYPHI I[BETa €ro BOJOC, ria3, (opMbl
JUIIA U.T.]T., B OCHOBHOM (DOKYCHPYSICh Ha IICHXO3MOIIMOHATIBHBIX (DaKTOpax repos.

3. ['oBopss 0 MaHepe peunm IEepcoHaXka, CTOMT OOpaTUTh BHUMAaHHUE Ha
YacTO TOBTOPSIONIUNCA KOMIIOHEHT 3auKaHus, Tay3 U ApOXKallero roJoca.
Opnako, JaHHble (EHOMEHbI OOYCIIOBJIEHBI YpPE3MEPHOW POOOCTBIO H
3acTeHunBOCThI0 OIMBepa, a HE JOTOHEBPO3OM WM JAPYTMMH pPEUYEBHIMU
HapyIICHUSIMH.

4. Peur OnuBepa TBucra gocratroyHo rpamoTHas. B oOmeHun co
B3pOCJIBIMU JIFOJIbMU OH MCIOJIB3YET ONpeIeJICHHBIE peUYeBbIe KIIHIe, 00pamniasich K
HUM UCKITIOUUTEIIFHO B CAMOU YBaXKUTEIHHOU (hopme.

5. Cynnr6a OnuBepa TBHCTa U yTHETEHHUS, BHITIABIIIKE HA €TO JOJI0 OYCHb
HEJIETKU, YTO HAXOJHUT CBOKO peau3alii0 B TMCHUXOJOTUYECKUX OCOOCHHOCTSIX
pebeHka. ¥ mManbyMKa BHICOKAsl CHH3€TUBHOCTh U HECTaOUJIbHASI HEPBHAsI CUCTEMA
B CJICJICTBUM CHJIBHBIX AYMOIIMOHANILHBIX MEPEKUBAHUN U TICUXOJIOTUYECKUX TPABM,
MOJTYYEHHBIX Ha ATale €ro pa3BUTHS U CTAHOBJICHMS JIMYHOCTU. B ero pedyeBom
MOPTPETE YACTOTHBI KOMIIOHEHTHI Pa3HOW CTENEHU IU1aya U TEJIIECHOW IPOXKH,
MOJITBEPKIAIOITUE €T0 YYBCTBUTEIBHOCTD K MPOUCXOSIINM COOBITHSIM.

6. Taxxe B peueBoM noprpere OnuBepa BpeMsi OT BPEMEHU IPOSBIIAECTCS
COCTOSIHUE TPEBOKHOCTH, HAXOJAIIEE CBOE OTPAXKEHHE B KOMMYHHKALUH C

InepCcoHaxaMu, YTpaTUBIOMMH CBOC JOBCPUC Y MaJIbUHUKaA.
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7. TBuCTy He 4y»k1a HaOOKHOCTh U BEpa B UyJECHOE CIIACEHUE, KOTOpas
HaxOJMUT CBOE OTPaXCHUE B MOJIMTBAX IVIABHOTO I'eposi B CIIy4yae BO3HUKHOBEHUS
CUTYaIIM, KOTJJa pacCYUTHIBATh Ha YbIO-JINOO MOMOIIb HE MPUXOIUTCA.

8.
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3akioueHue

N3yueHne S3bIKOBOM JIMYHOCTM MW CO3JaHHE €€ pEYEeBOro IOpTpeTa
OTHOCHUTCS K YHCITy OJTHOM M3 aKTyaJbHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKH.
HecMotpst Ha TOT (pakT, yTO TPOOIEMBI M3yYEeHHUS] W HHTEPIIPETAIIMN PEUYCBOTO
MOPTPETa HE SBJISIOTCA MNPUHIMUIHAIBHO HOBBIMH, MHOTHE TEOPETHYECKUE U
MPAKTUYECKHUE BOMTPOCHI SIBIISIIOTCSI CIIOPHBIMM.

BonbmmHCTBO paboT B JaHHOW 00JaCTH HOCST TEOPETUUYECKUN XapakTep U
npeanoyiaraloT GOKyCUpOBKY BHUMAHMS Ha M3YYEHUU W OMUCAHUM KaKOro-JIOO
OTAEJIBHOIO AaCHEKTa S3BIKOBOW JIMYHOCTH: JIEKCUMYECKOTO, CHHTAKCUYECKOTO,
IparMaTU4YECKOro U Jip, HE 3a0CTpsisi BHUMaHUE Ha UX CUCTEMHOM B3auMOCBs3U. B
TAKOM CIIy4ae LEJIOCTHAs XapaKTEPUCTHUKA PEUEBOr0 MOPTPETA 3a0yMbBIBACTCS KaK
pe3yJIbTaT CEPUHM  MCCIEAOBAHUM, KOTOpPBIE OPUEHTHPYIOTCS Ha pa3HbIE
COCTABIIAIOIINE KOHKPETHOMN A3bIKOBOU JINYHOCTH.

N3BeCTHO, YTO B HEKOTOPBIX HCCIEAOBAHUAX IOJIHOE ONHCAHUE PEYEBOrO
noprpeTa 6a3upyercs Ha aClIEKTHOM M3YYEHUH KOHKPETHBIX SI3bIKOBBIX M PEUYEBBIX
ABJICHUN U UMeeT (HopMy MOHOTPa()UUECKOrO OMUCAHUS.

B nannoit pabore Oblna mpeAmpuUHSTAa TMOMBITKA BOCCO3/IaTh U OIKCATh
peYEBOM MOPTPET Treposi-IMPOTArOHUCTa OAHOMMEHHOro pomana Y. JlukkeHca —
OmuBepa Teucta. Jlnsa peanmsanuu 3TOH 1eNMd OBLTM OTOOpPAHBI KOHTEKCTHI
poMaHa, WUIIOCTPUPYIOLIUE: T[IOBEICHUE Teposi, €ro MaHepy OOIIeHus,
OCOOCHHOCTH €ro TMOBEACHUS, OCOOCHHOCTH COLUAJIBHBIX YCIOBUM €ro
MpeObIBAaHUS U €70 BHEIIIHKUE OMKCAHUE.

B cootBeTcTBMM € TPOBENECHHBIM HCCIEAOBAHUEM, CTaJlO BO3MOYKHBIM
yCcTaHOBUTH, uT0 OnuBep TBUCT — mepcoHa)k ¢ riIyOOKMM BHYTPEHHHM MHUPOM,
YyBCTBA U OMOLUU KOTOporo BoJHYIOT Y. JlukkeHca ropa3go Oomblie ero
BHEITHUX JAHHBIX. B CBS3M ¢ TSXKENBIMU OOCTOSTENHCTBAMU JKU3HU, PA3IMYHBIMU
TATOTAMU, JIMIICHUSMU W HEB3rOJAaMH, JIMYHOCTh MalbYMKa CTAHOBUTCS KpauHE
YyBCTBUTEJIBHOM, IUIAKCHUBOM, YTO MPEACTABISECTCS BO3MOXKHBIM  OIIMCATH
Oyiarogapsi 4aCTOTHOCTH TaKUX KOMIIOHEHTOB JeHCTBUI TBHUCTA, KaK «Cry», «SOby,
«weep» U Jp. AHaIOTMYHBIM 00pa30oM MPEJACTABUIOCH BO3MOXKHBIM CYJIUTh O
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po0OOCTH, MOCIYIIAHUU U OECIPEKOCIOBHOCTH B OTHOLIEHWHU cTapuuux. /[aHHOe
ABJICHHE WJUIFOCTPUPYET YACTOTHOCTh BBISBIECHUS KOMIIOHEHTAa IOBHHOBEHUS,
peann3yeMoro ¢ MOMOUIBI0 TaKUX JIEKCUMYECKUX €JUHUIl U CIOBOCOYETAHMM, KaK
«obey», «comply», ««follow the commands and instructionsy.

B oTHOLIEHMM MaHEphl peyd MEepPCOHa)Xa yAAJIOCh YCTaHOBUTh, YTO OH
JIOTyCKAaeT TMay3bl W TNEePUOJUYECKH 3ahKaeTcs, 4YTO OOOCHOBBIBAECTCS €r0
HECMEJIOCTHIO.

OnuBep — MaIb4YMK C TMOJBMXKHOM TICUXUKOW, MO3TOMY IIOpOH emy
CBOMCTBEHHBI 3JIEMEHTBl UCTEPUKU W MOMNBITKM NPUYMHUTH ceOe 00Jib (HEepeako
paay IpHUBJICUYEHUS BHUMAHHUS K CBOEU MEPCOHE), UTO MPEACTABUIIOCH BO3MOKHBIM
YCTaHOBUTh, Onarogaps Jjekceme «beat», ¢ HampaBiI€HHbIM Ha camMoro ceos
JEUCTBUEM.

B nenom, repoii-pebeHOK 100p, HAUBEH U MOPAJIBHO YHUCT, YTO MOMOTAET
€My, KaKk U MHOTUM JETSM-IPOTarOHUCTaM BUKTOPHUAHCKOTO POMAaHAa, JOCTHYb
OJ1aromoayuus, TApMOHUU U MPOCTOU PAJIOCTU, CBOMCTBEHHON TAHHOM BO3PACTHOM

rpymnme.
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HMpuinoxenus

Ne 1 «Oliver shuddered as he cast his eyes toward the place, and crept
involuntarily closer to his master; for though it was covered up ,the boy felt that it

was a corpse» [[lukkenc, 1994: 45].

JeKcema CBOJIHAS Ie(UHULIUS

shudder, adj. JICBI1: to tremble with a sudden convulsive
movement, as from horror, fear, or cold
[oxforddictionaries.com].

JICB2: tremble convulsively, typically as a

result of fear or revulsion [dictionary.com].

CIIOBapHAs peai3anus | aBTOPCKasl peaTu3aliyst
KJIC: action
KK: neutral
JC1: object — human-being JC1: object — child
JC2: manner — convulsively JIC2: manner — convulsively
JC3: reason — horror, fear, cold JIC3: reason — horror, fear
JeKcema CBOJIHAS Ie(UHULIUS
creep, V. JICBI1: move slowly and carefully in order to
avoid being heard or noticed

[oxforddictionaries.com].

JICB2: to move slowly with the body close to
the ground, as a reptile or an insect, or a person
on hands and knees [dictionary.com].

JICB3: to approach slowly, imperceptibly, or

stealthily [dictionary.com].

CJIOBapHas peasin3alus | aBTOPCKasl peaTn3aliyst

KJIC: action

&3




KK: neutral

JIC1: object — any animated object JC1: object — child
JAC2:  manner - slowly, carefully, | JC2: manner —  slowly, carefully,
imperceptibly, or stealthily imperceptibly, or stealthily
JIC3: reason — to avoid being noticed JIC3: being terribly afraid
JeKceMa CBOJIHAsL Ie(UHULIUS
corpse, n. JICBI: a dead body, usually of a human being

[oxforddictionaries.com].

JICB2: something no longer useful or viable

[dictionary.com].

CJIOBapHasi pean3alius \ ABTOpCKas peasin3aius
KJIC: object
KK: neutral
JC1: object — any animated object JC1: object — human’s body
JIC2: characteristics — dead, no more alive JIC2: characteristics — dead, no more alive

JIaHHBIM OTPBIBOK W3 pPOMaHAa WUIKOCTPUPYET HAM OJHY U3 NPUYUH
3ayactyro poOkoro moBenaeHusi OnuBepa TBucrta, KoTOpas MOITBEPKIAACTCS
nexcemoit «shudder». bonee Toro, TaHHBIN KOHTEKCT JEMOHCTPUPYET YUTATEIIO TE
KYTKHUE YCIOBUS, B KOTOPBIX Haxoawicss OnuBep TBUCT, 0 4eM CBUAETEIbCTBYET
JeKkcema «corpse». BHezamHoe oco3HaHHE peOEHKOM TOTO, YTO OH HaXOJUTCS B
OJIHOM TMOMEIICHUU C TPYNOM, MHCTUHKTUBHO 3aCTaBWIO peOEHKa JABUTATHCA
OJIMKe K B3POCIOMY UYEJOBEKY Kak MOXKHO 0oJiee He3aMETHBIMU JBUXKEHUSMH, O
YeM CBHJICTEIILCTBYET CBOAHAs JAcUHMIUS TJIaroja «creep» U psa  ee
muddepeHnmanbHbIX ceM. bonee Toro, nanHas cuTyarusi, HSCCOMHEHHO, MOBIHAIA
Ha ncuxuky OnuBepa TBUCTA, 0 YEM CBUIIETEIBCTBYET PNl NPOAHAIU3UPOBAHHBIX

B pa60Te KOHTCKCTOB, CBUJICTCIILCTBYIOIIUX O OOS3JIMBOCTH TJIABHOT'O repos.
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No2 «'There's an expression of melancholy in his face, my dear,’ resumed

Mr. Sowerberry» [Auxkenc, 1994: 41].

JICKCEMAa

CBOJHAs NeUHUIIHS

melancholy, n.

JICBI: a gloomy state of mind, especially when
habitual or prolonged; depression
[oxforddictionaries.com].

JICB2: sober thoughtfulness;  pensiveness

[dictionary.com].

CJIOBApHAasA peain3anusi

ABTOPCKAs pCaIn3anus

KJIC: state
KK: neutral

JIC1: object — human-being

JIC2: emotion — gloomy,

pensiveness

depression

or

JCI1: object — child

JC2: emotion — gloomy, depression, tiredness.

JlaHHBI KOHTEKCT SIBJISICTCS ONHCATEIbHBIM. Pedub MIET O BHEIIHEM BHJC

OJ'II/IBepa N BIICYATIICHHH,

MMponu3BOAMMOM HM Ha OJHOTO H3 B3POCIbIX

nepcoHaxel. Jlekcema «melancholy», npumensemas k onucaHuto juia TBUCTa,

npuoOpeTaeT Oojee y3koe 3HAYeHHEe B aBTOpckod peanmsanuu Y. JlukkeHca.

[Togo6HOE BBIpaXKEHWE JHUIA TJIABHOTO Teposi ObLJIO OOYCIOBICHO TSHKEIBIMU

YCIOBUSAMHM KW3HHU, HU3HCMOKICHHOCTHBIO M TOPCCTAMMH, BbIIIABINMMHW Ha IOJIIO

IOHOTO TepOS.
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No 3 «Oliver's clothes had been torn in the beating he had received; his face

was bruised and scratched; and his hair scattered over his forehead» [Jluxkenc,

1994: 59].

JeKcemMa CBOJIHAS Ie(UHULIUS

tear, v. JICBI: pull (something) apart or to pieces with
force [oxforddictionaries.com].

JICB2: to separate parts of or pull apart by

force [dictionary.com].

CJIOBapHasi peayin3aius | aBTOPCKasl peau3arys
KJIC: action
KK: neutral
JIC1: object — something JC1: object — child’s clothes
JIC2: doer — any animated object JC2: doer — particular people
JC3: reason — any reason JIC3: reason — being aggressive
J1C4: manner — force J1C4: manner — force
JeKceMa CBOJHAS TeHHUIIHS
beat, v. JICBI1: to strike violently or forcefully and

repeatedly [oxforddictionaries.com].

JICB2: to dash against [dictionary.com].

CJIOBapHas peasin3alis | aBTOPCKasl peaTu3aliyst
KJIC: action
KK: neutral
JC1: object — something JC1: object — child
JC2: doer — human-being JC2: doer — particular person
JC3: reason — any reason JC3: reason — injustice
JC4: manner — violently, forcefully, repeatedly | JIC4: manner — violently, forcefully,
repeatedly
JeKcemMa CBOJTHAS ICHUHHIIUS
receive, V. JICBI1: be given, presented with, or paid

[oxforddictionaries.com].

JICB2: suffer, experience, or be subject to
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\ [dictionary.com].

CIIOBapHAs peai3aius

aBTOPCKas pean3anus

KJIC: action
KK: neutral

JC1: object — any animated object
JIC2: subject — anything

JCI1: object —particular person
JC2: subject — a child

JICKCEMa

CBOJHasA ,Zle(bI/IHI/II_[I/I}I

bruise, v.

JICB1: to inflict an injury involving rupture of
small blood vessels and discoloration without a
break in the overlying skin or a similar injury to
plant tissue [oxforddictionaries.com].

JICB2: to injure by striking or pressing,

without breaking the skin [dictionary.com].

CIIOBapHAs peai3aius

| ABTOpPCKAs pean3anus

K

JIC: action

KK: neutral

JC1: object — human-being
JC2: doer — human-being

JIC3: realization — to inflict an injury involving

JCI1: object — child
JC2: doer — particular person

JC3: realization — to inflict an injury involving

rupture of small blood vessels and discoloration | rupture of small blood vessels and
JIC4: manner — brutal discoloration
JICS5: reason — any reason, usually a conflict JC4: manner — brutal
JCS5: reason — particular conflict, fight
JeKcema CBOJIHAS Ie(UHULIUS
scratch, v. JICBI: score or mark the surface of

(something) with a sharp or pointed object
[oxforddictionaries.com].
JICB2: to break, mar, or mark the surface of by

rubbing, scraping, or tearing with something

sharp or rough [dictionary.com].
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CJIOBapHad pcajn3anusi ‘ ABTOPCKaAs pCain3anusi

KJIC: action
KK: neutral
JIC1: doer — human-being JC1: doer — particular person
JIC2: subject — anything JIC2: subject — child
JIC3: realization — with a sharp or pointed | JIC3: realization — with nails of particular
object person
JIC4: manner — brutal JIC4: manner — brutal
JCS5: reason — any reason JIC5: reason — particular conflict, fight
JeKceMa CBOJHAS TeUHUIHS
scatter, v. JICBI1: throw in various random directions

[oxforddictionaries.com].

JICB2: separate and move off quickly in

different directions [dictionary.com].

CJIOBapHasi peaau3alius | aBTOpCKas peayin3alus
KJIC: action
KK: neutral
JIC1: object — anything JCI1: object — child’s hair
JC2: manner — random, quickly, different | JIC2: manner — random, quickly, different
directions directions
JIC3: reason — any reason JIC3: reason — particular conflict, fight

JIaHHBI KOHTEKCT WJUIIOCTPUPYET HaMm BHemHuW Buja OnuBepa TBucra
nociie ero KOH(JIMKTa, OKOHUMBILETOCS JIpaKoi, rie TBUCT MONydrsl HEKOTOphIE
YB€Ubsl, YTO TMOATBEPKIAACTCS TAKHUMHU KOMIIOHEHTAMH MPOAHAJIU3UPOBAHHBIX
BBIIIIE JIeKceM, Kak «violently», «forcefully», «repeatedly», «suffer», «breaky,
«randomy, «quickly», nmeromux 0osee y3koe 3HaUYE€HUE B AaBTOPCKOW peain3alyu
Y. lukkenca. Kpome toro, ropopst 0 TBUCTE, MOKHO 3aKJIKOYUTh, YTO B CHIIy TOTO,
YTO OH HE OBUI JOCTAaTOYHO XOPOIIO Pa3BUT (U3HUECKH, B JIpaKe OH BBICTYIHUII

HUMCHHO )I(epTBOf/'I, 0 4EM CBUACTCIBbCTBYCT MMACCUBHBIN 3aJ10T B ClICeaAyromux 4acTiax
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NpeUIokKeHus: «...had been torn in the beating he had received...», «...his face
was bruised and scratchedy, TeMOHCTPHUPYIONMUX YUTATEIIO TJIAYCBHBIA BHEITHUI

BUJI peOCHKa.

Ne4 «He answered with some hesitation, because he was confused by Mr.

Grimwig’s looking so hard at himy» [[luxkenc, 1994: 119].

JIEKceEMa CBOJIHAs JeUHULIHS

answer, V. JICB1: say or write something to deal with or
as a reaction to someone or something
[oxforddictionaries.com].

JICB2: a reaction to a question, letter, phone

call, etc. [dictionary.com].

CIIOBapHAs pean3aius | aBTOPCKas pean3anus
KJIC: action
KK: neutral
JIC1: doer — human-being JCI: doer — child
JIC2: subject — oral question, phone call, letter | 1C2: subject — oral question
JIC3: manner — any manner JIC3: manner — with hesitation
JIeKceMa CBOJIHAS Ie(HUHHIIUS
hesitation, n. JICBI: a state of doubt or uncertainty

[oxforddictionaries.com].
JICB2: to be reluctant or wait to act because of

fear, indecision, or disinclination

[dictionary.com].

CJIOBapHasl pean3alius \ ABTOPCKas peasin3aius
KJIC: feeling
KK: neutral
JIC1: object —any animated object JIC1: object — child
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JIC2: manner — doubt or uncertainty JIC2: subject — oral question

JC3: manner — fear, indecision, or | JIC3: manner — fear of a particular adult
disinclination
JIeKceMa CBOJIHAS NeHUHUIIHSI
confused, adj. JICBI: unable to think clearly; bewildered

[oxforddictionaries.com].

JICB2: lacking order and so difficult to

understand [dictionary.com].

CJIOBapHas peasin3aus | aBTOPCKasl peatu3aliysi
KIJIC: state
KK: neutral
JIC1: object — human-being JCI1: object — child
JIC2: manner — not clearly, bewildered JIC2: manner — not clearly, bewildered
JIC3: reason — any reason JIC3: reason — being afraid of an adult

Takum o0pa3oM, Ha OCHOBAHMU KOHTEKCTYaJIbHBIX JIaHHBIX, Ham
MPEJICTAaBUIIOCh BO3MOXKHBIM CJieJIaTh BBIBOJ, O MaHepe OiuBepa OTBe4YaTh Ha
BOIIPOCHI B3pOCIBIX. biiarogapsi METOAY CONOCTABUTEIBLHOIO aHAJIN3A CIIOBAPHOM U
ABTOPCKOM peanu3allid 3HAYUMMBIX JJIsI aHaldu3a JIEKCEM, YJaJoCh YCTAHOBUTH
TaKyl0 4YepTy XapakTepa MaJlbUMKa, KaK 3aCTEHYHMBOCTb, HECOMHEHHO
OTPa3MBIIYIOCS HA €ro peud. Xapaktepusys mMaHepy orBera OnmBepa TBucra Ha
ONPENICJICHHBIM  BOMPOC CO CTOPOHBI  B3pociioro 4enoBeka, Y. JIukkeHc
KOHKPETHU3UPYET peaTu3aluio 3TOro JEHCTBUS, BBOIA JiekceMy «hesitationy,

OCHOBHBIMH KOMITOHEHTaMHU KOTOpOi sABIst0TCA «doubty, «uncertainty, «fear».

Neo5 «The boy had no friends to care for, or to care for him. The regret of no
recent separation was fresh in his mind; the absence of no loved and well-
remembered face sank heavily into his heart» [ [{ukxenc, 1994: 121].

JIeKceMa CBOJIHAS NeHUHUIIHSI

friend, n. JICB1: a person with whom one has a bond of
mutual affection, typically one exclusive of
sexual or family relations

[oxforddictionaries.com].

JICB2: a person who you know well and who
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you like a lot, but who is usually not a member

of your family [dictionary.com].

CIIOBapHAs pean3aius

| aBTOPCKas peai3anus

KIJIC:

human-being

KK: neutral

JIC1: relations — close, well-known

JIC2: sex — male or female

JC1: relations — absence of close, well-known

JIC2: sex — male or female

JICKCEMaA

CBOJIHAS Ie(UHULIUS

care, n.

JICBI: the process of protecting someone or
something and providing what that person or
thing needs [oxforddictionaries.com].

JICB2: a state of mind
troubled;

in which one is

anxiety, or concern

worry,

[dictionary.com].

CIIOBapHas peaii3aius

| aBTOpCKasl peai3anus

KIJIC: state
KK: neutral

JC1: object — human-being
JC2: feeling — being protected, troubled or

worried about by smb.

JIC1: object — child
JC2: feeling — lack of being protected,

troubled or worried about by smb.

JICKCEMA

CBOJIHAS NeUHUTIHS

regret, n.

JICBI1: feel sad, repentant, or disappointed over
(something that one has done or failed to do)
[oxforddictionaries.com].

JICB2: a feeling of sadness, repentance, or
disappointment over

an occurrence

[dictionary.com].

CIIOBapHAs peai3aius

aBTOpCKasl peai3anus
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KJIC: feeling

KK: neutral
JIC1: object — human-being JCI1: object — child
JIC2: feeling — sad, repentant, disappointed JC2: feeling — sad, repentant, disappointed
JIC3: reason — any reason JIC3: reason — being alone, neglected, lack of
friendship

[Tpoananu3upoBaB JaHHBIA OTPHIBOK U3 POMaHA, MbI IPUXOJAUM K BBIBOIY O
rIIyOOKOM BHYTpeHHeM onnHodecTBe OnmBepa TBHCTA, BEI3BAHHOTO OTCYTCTBHEM
ApyXObl TIEpCOHAaXKA C KEeM-JTHOO0, SBISIFOIICHCS CTOJNb BaKHON COCTaBISIONICH
KU3HU B €ro Bo3pacTHOM mnepumoae. OpmHOouyecTBO TBHCTA TOATBEPIKIACTCS
CJIEIYIONMMU KOMIIOHEHTAMU 3HAYUMBIX [IJII COCTABIICHUS PEUYEBOTO TMOPTpETa
nekceMm: «sad», «repentanty, «disappointed», «lack of care» B ux aBTOpCKOH

peanu3alum.
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